
Regulovaná cena_01 .06.2O26_CSS_STRANÍK, Číslo obchodného partnera: 5,1OOO03í 10

s_R

Zmluva o dodávke plynu
číslo obchodného partnera: 51000031 10 / 1

Zmluvné strany

Dodávateí odberatet

obchodné meno

právna forma
Označenie registra

Slovenský plynárenský priemysel, a.s.

Akciová spoločnosť
Obchodný register Mestského súdu
Bratislava lll, oddiel Sa, vložka číslo:
2749lB

Centrum sociálnych služieb
STRANlK

Rozpočtová organ izácia
rozpočtová org.zriad'. listina

Adresa
PSČ, sídlo

Mlynské nivy 44la
82511 Bratislava

Na Straník 241335
010 03 Žilina g

Meno
Funkcia

lng. Peter Pavilek
team leader predaja pre verejný sektor
poverený zástupca dodávateta

Milan charvát
manažér predaja
poverený zástupca dodávateta

Mgr. Jozef Bukový
riaditet

lčo
DlČ
lČDPH
SK NACE

Banka
Blc
lBAN

3581 5256
2020259802
sK2020259802
35230

Všeobecná úverová banka, a.s.
SUBAsKBX
sK9002000000001 00,1 01 8í 51

00647675
2020689286

87200

Štatna pokladnica
SPsRSKBA
sK268 1 800000007000485054

Adresa pre poštový
stvk

Mlynské nivy 44lc
82511 Bratislava 26

Na Straník 335
010 03 Žilina

Kontaktná osoba pre
zmluvné podmienky
Telefón
Mobil
E-mail

Milan charvát

+421262622272
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Mgr, Jozef Bukový, MBA

{

cssstranik.bukovy@vuczilina.sk

ll



Regulovaná cena_O,1 .06.2O26_CSS_STRANÍK, Číslo obchodného partnera: 51000031 10

1. Definície pojmov

Na účely tejto zmluvy sa rozumie:

a) denným maximálnym množstvom OM (DMM) maximálne množstvo plynu, ktoré je odberatel
oprávnený odobrať podta tejto zmluvy v príslušnom OM v ktoqýkolvek Deň počas obdobia, na
ktoré sa toto množstvo objednáva,

b) neoprávneným odberom odber plynu v prípadoch definovaných Zákonom č, 25112012 Z,z.
o energetike a o zmene a doplnení niektoných zákonov v znení neskorších predpisov (Zákon
o energetike),

c) nomináciou plynu (nominácia) predchádzajúce hlásenie odberatela dodávatelovi o mnoŽstve
plynu, ktoré chce odobrať v príslušnom OM podía tejto zmluvy v každom Dni,

d) obdobím oM obdobie, na ktoré sú pre príslušné OM uvedené v tejto zmluve dohodnuté
zmluvné množstvá (ZM a DMM) a počas ktorého trvá závázok dodávateta dodávať do
príslušného oM plyn, pričom Obdobie OM predstavuje štandardne obdobie 12 po sebe
nasledujúcich mesiacov,

e) obchodnou jednotkou dodané množstvo energie v plyne, ktoré predstavuje mnoŽstvo plynu

zodpovedajúce 1 kWh tepelnej energie uvolnenejjeho dokonalým spálením,

f) objemovou jednotkou množstvo plynu, ktoré pri teplote 15'C, absolútnom tlaku 101 ,325 kPa
a nulovej relatívnej vlhkosti (suchý plyn)zaberá objem 1 m3,

g) odberným miestom (OM) miesto odberu plynu vybavené určeným meradlom, do ktorého
dodáva dodávatet odberatetovi plyn podta tejto zmluvy, ktoré je charakterizované svojím
číslom, názvom a umiestnením, zmluvnýmimnožstvami(ZM a DMM), príp. Obdobím OM,

h) odberným plynov,ým zariadením (OPZ)zariadenie odberatela plynu urČené na odber Plynu,

i) Deň (plynárenský deň) časové obdobie 24hodín, definované všeobecne závázným právnym
predpisom,

j) plynom zemný plyn, ktoqý je zmesou uhtovodíkových plynov tvorenou prevaŽne metánom,

k) prevádzkovatel'om distribučnej siete (PDS) plynárenský podnik oprávnený na distribúciu
plynu, ktory vykonáva distribúciu plynu do OM,

l) prevádzkovatel,om prepravnej siete (PPS) spoločnosť eustream, a.s.,

m) spoloěným zmluvným množstvom (SZM) zmluvné množstvo dohodnuté pre vŠetky OM
podía tejto zmluvy,

n) stavom núdze náhly alebo hroziaci nedostatok plynu v prípade krízovej situácie v plynárenstve

v zmysle Zákona o energetike, ktoný móže spósobiť zníženie alebo prerušenie jeho dodávok.
podrobnosti o postupoclr pri stavoch núdze stanovuje všeobecne závázný právny predPis,

o) Technickými podmienkami PDS dokument vydaný PDS na zabezpeČenie fungovania

distribučná; siefe na základe všeobecne závázných právnych predpisov, ktoný je pŤe zmluvné

strany závázný,

p) Vyhodnocovacím obdobím obdobie, za ktoré dodávatet vyhodnocuje odobraté mnoŽstvo

energie v plyne oproti dohodnutému SZM (štandardne rok),

q) Zákonom o energetike zákon č.251t2O12 Z.z. o energetike a o zmene a doplnení niektolých

zákonov,

r) Zákonom o regulácii zákon č. 25Ot2012 Z.z. o regulácii v sieťových odvetviach v znení
neskorších predpisov,
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s)zmluvnýmmnožstvomoM(ZM)mnoŽstvoplynupoŽadovanéodberatelomprepríslušnéoM'
ktoré sa odberatet zavázúle ooónráti u l.or."ňu podta tejto zmluvy _v 

príslušnom oM počas

obdobia, na ktoré sa toto mnozsŇo oujednáva, á xtore 1á oooávatet povinný pre odberatela

zabezpečiť,

0 webovým sidlom dodávatel'a www,spp,sk,

u) regulovanou cenou cena zadodávku plynu určená podía zákon a é 25012012 Z, z, o regulácii

v sieťových odvetviach v znení nesŘorších predpisov, ktorú dodávateí zverejňuje
. 

v regulovánom óenníku dodávateta na webovom sídle dodávateta

v)neregulovanoucenoucenazadodávkuplynuurčenádodávatetom'ktorúdodávatet
zverejňuje v neregulovanom cenníku dodávateía na webovom sídle dodávatela,

2. Predmet zmluvy

2.1. Táto zmluva sa uzatvára na dodávku plynu za regulovanú 
. 
cenu medzi dodávatelom

a odberatetom, ktoný na účely uplatnenia regulovanej cený vyntasuje, že spíňa podmienky1 pre

zaradenie oo sxupiny zranitetných odberatelov v súlade so zákonom o regulácii, a to ako:

a)odberatefplynumimodomácnosti,ktoryodoberáplynnaprevádzkuzariadeniasociálnych
služieb zapísaného do registra-sóurnyórr služieb, ná prevádzku zariadenia sociálnoprávnej

ochrany detí a sociálnej xur"tárv, 
-Á, 

prevádzku.bytového_domu s nájomnými bytmi vo

vlastníctve obce alebo vyssienoÉemné'ho celku, ktoié sú urČené na sociálne bývanie podta

osobitného predpisu, alebo na pr;";d.k" bytového. domu s nájomnými bytmi v rámci štátom

pooporovantno irájomneno bývania podta osobitného predpisu, alebo

b)skupinakoncovýchodberatelovplynu,ktonýmisúvlastnícibytovanebytovýchpriestorovv
bytovom dome, odoberajúca prvn Tlá uýiooú Í"pr" a ohrev teplej úžitkovej vody pre domácnosti,

zákonne zastúpená fyzickou'osooóu alebó právnickou osobou vykonávajúcou správu

spoločného tepelného zdrďlazasooú;ticetro bytový dom tep|om a teplou úžitkovou vodou,

odberatet je pri uzatvorení tejto zmluvy povinný preukázať dodávatetovi splnenie podmienok pre

zaradenie oo !1up,nv zranitetňých odbératetovi podta tohto bodu zmluvy,

2.2. Dodávatet sa touto zmluvou zavázujezabezpečiť pre odberateÍa dodávku plynu vrátane vŠetkých

súvisiacich služieb (najmá služieb súvisiacich s prepravou, distribúciou a skladovaním plynu),

vrátane prevzatia zodpovednosti za-oacnýlku odberateta, a to za Podmienok uvedených v tejto

zmluve; oooávatór je povinný dodať odbeáteíovi do každého OM množstvo PlYnu dohodnuté_Pre

príslušné oM po dobu trvania obdobia, na ktoré sa toto mnoŽstvo objednáva, odberatel sa

zavázuje odobrať plyn v každom píslušnom oM a zaplatiť za plyn 9oour|jÝ vo všetkých oM

dohodnutú zmluvnú cenu. závárlt oooau"teía dodať plyn do príslušného oM je splnený

umožnením odberatelovi plyn odobrať,

3. Zmluvné množstvá

3.1. Zmluvné množstvo a denné maximálne množstvo .

3.1.1. ZM, DMM a percentuálne podiely (váhy) odberu plynu.zo ZM pripadajúce na jednotlivé kalendárne

mesiace pre každé príslušné oi/l, ;É" á .pólóene zmluvné množstvo (SZM) pre prísluŠné

Vyhodnocovacie obdóbie si zmtuvné .irrny'dohodli tak, ako je uvedené v Prílohe Č, 1 tejto zmluvY,

ffieladoskupinyzranitel,nýchodberatelbvmimodomácnostisúuvedenév§2
písm. k) zákona o regulácii
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3,1.2. Dodávatel vyhodnocuje ZM súhrnne za všetky príslušné OM ako SZM za dohodnuté
Vyhodnocovacie obdobie. Spósob vyhodnotenia SZM za jednotlivé Vyhodnocovacie obdobia je
dohodnutý v prílohe č. 2 tejto zmluvy.

3.1.3. Odberatel sa zavázuje v rozsahu podla tejto zmluvy:
- odobrať SZMmin počas jednotlivého Vyhodnocovacieho obdobia, a zároveň- neodobrať od dodávatela viac ako SZM.ax zmluvne dohodnuté pre jednotlivé Vyhodnocovacie

obdobie, azároveň
- neodobrat'v príslušnom OM v ktoromkolvek Dni viac ako zmluvne dohodnuté DMM.

g,1.4. V prípade, že odberatet potrebuje dodatočné množstvá presahujúce SZMmax, móže požiadať
písomne dodávateía pre príslušné OM o dodatočné množstvá presahujúce zmluvne dohodnuté ZM,
a to vopred, najneskór k prvému dňu nasledujúceho fakturačného obdobia, pričom na obchodných
podmienkach dodávky sa strany dohodnú uzatvorením dodatku k zmluve. V prípade, ak odberatet
svojim odberom nad zmluvne dohodnuté ZM v príslušnom OM prekročí hodnotu zmluvne
dohodnutého SZMmax, dodávateí má právo uplatnit'zvýšenie ceny podta prílohy č. 2 tejto zmluvy za
kaŽdú kWh odobratú nad SZM,",, a to až do dňa účinnosti dodatku, ktoným sa zmluvné strany
dohodli na zvýšení zmluvných množstiev.

3.1.5. ZM dohodnuté vtejto zmluve sú vyjadrené vobchodnej jednotke (kWh, resp, MWh). DMM
dohodnuté v tejto zmluve sú vyjadrené v objemovej jednotke (m3).

3,2. Miesto alebo miesta dodania

Miestom alebo miestami dodania sú príslušné OM definované v prílohe č. 1 tejto zmluvy. Pre účely
dodávky plynu sa p|yn považuje za odobratý prechodom plynu cez meradlo. Prechod
zodpovednosti za škodu na dodávanom plyne z dodávatela na odberatela nastáva prechodom
plynu cez výstupnú prírubu hlavného uzáveru plynu oddelujúcu distribučnú siet'od oPZ.

3.3. Nominácie, správa nominácií

Pre jednotlivé OM, pre ktoré je zmluvne dohodnuté DMM v objeme aspoň 100 OOO m3, alebo pre
jednotlivé OM, do ktorých je počas trvania tejto zmluvy realizovaná dodávka viacenými dodávateími,
pri ktorej dodávatel podta tejto zmluvy preberá pre príslušné OM zodpovednosť za odchýlku voči
zúČtovatelovi odchýlok, je odberatet povinný poskytovať dodávatetovi nomináciu. Pokyny a pravidlá
pre nahlasovanie nominácií, vrátane dósledkov vyplývajúcich z prípadného prekročenia povolenej
dennej nominačnej odchýlky sú zverejnené na webovom sídle dodávateta www.spp.sk v časti
FIRMY A ORGANlZAClE - Plyn - Nominácie. Odberatet je povinný príslušné pokyny dodržiavať
od momentu splnenia niektorej z podmienok uvedených v tomto bode, pričom uvedené pokyny sa
stávajú novou prílohou tejto zmluvy.

4. Gena, platobné a fakturaěné podmienky

4.1. Odberateí je povinný zaplatiť dodávatelovi za dodávku plynu do každého z príslušných OM cenu
uvedenú v prílohe č, 2 tejto zmluvy, ktorá upravuje aj podmienky jej uplatnenia.

4.2, Cena podía prílohy č. 2 tejto zmluvy jebez DPH, spotrebnej dane, prípadne iných aplikovatelných
daní. DPH sa uplatní podía všeobecnezávázných právnych predpisov.

4.3. V prípade, ak dodávka plynu podta tejto zmluvy bude v čase jeho dodania zaťažená spotrebnou
alebo inou aplikovatelnou daňou, dodávateť upraví celkovú fakturovanú sumu bez DPH o čiastku
zodpovedajúcu takejto dani v zmysle všeobecne závázných právnych predpisov.

4.4, Ak by boli v zmysle všeobecne závázných právnych predpisov dovoz, predaj, dodávka, distribúcia
alebo preprava plynu dodávaného podta tejto zmluvy zaťažené clami, príp. poplatkami
vyplývajúcimi zo všeobecne závázných právnych predpisov, prevádzkového poriadku PDS alebo
PPS, resp. z cenníka PDS alebo PPS, ktoré nie sú uplatňované v čase uza|várania tejto zmluvy,
zmluvná cena sa upravío príslušnú čiastku.

4.5. Odberatel je povinný zaplatiť dodávateíovi spolu s cenou za dodávku plynu podl'a tejto zmluvy aj
d'alšie s predmetom tejto zmluvy súvisiace platby (i) ak svojím konaním, resp. nekonaním spósobil
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vznik skutočnosti a potrebu uskutoěnenia ďalších úkonov (sluŽieb) zo strany. dodávateÍa, PDS

alebo ppS, a tieto sú spoplatňou"* póJr. |ríslušného cenníka, resp, prevádzkového poriadku

pDS alebo pp§-ááÚ"'|i1 ax vznit<ne'Jodávatefovi dodatočne povinnosť takéto PlatbY uhrádzať

vočiPDS alebo PPS.

4.6. Platobné a fakturačné podmienky sú uvedené v prílohe Č, 3 tejto zmluvy,

5.

5.1.

5,2.

5.5.

5.8.

5.4.

5.6.

Meranie množstiev a kvalita plynu

Meranie množstiev sa uskutočňuje meracím zariadením pDs v mieste, resp, miestach dodávky

v súlade s platnýmivseoňácne zďvaznýmiprávnymi predpismi, platným prevádzkovým poriadkom

PDS a Technickými podmienkami PDS,
údale z určených ,"ái"t získava pDS priamym fyzickým odpočlom údajov určeného meradla v

meracom mieste; možnosť diaíkového pr."nÓ.Ů uoálov pri meianiach tyPu A a B tým. vŠak nie je

dotknutá. Ak pDs nemá k dispozícii údaje nameiane určeným meradlom, má právo stanoviť

množstvo plynu typovým diagramom ateuo pouzlt údaje získané na základe požiadania koncových

odberatelov-plynú o piedložěnie nameraných údajov (samoodpočet),

Ak meradlo v dósledku poruchy nezaznamenáválo prietok, alebo ak vplyv poruchy meradla na

vykázané množstvo 
,ňeináino, 

ureit, pDs vyhodnotí dodané množstvo plynu niektorým z

nasledovných spósobov v poradí:

a) podía údajov zalozÁano meradla ak je v meracom mieste inštalované a ak bolo počas poruchy

hlavného meradla v prevádzke,
b) v prípade poruchy části súboru meradiel, ak je to možné, podía dostupných spotahlivých údajov

nahrádzajúcich údaje z chybnej časti,

c) za časové obdobie ój po"teon"j kontroly meradla z9 9lrlnv PDS s použitím nameraného

množstva distribuovaňeňo órvnu za iovnaké'oooooi" predchádzajúceho roka, s prihliadnutím na

zmeny v počte a prevádzke plynových spotrebičov,

d) podta odberov ,"rneňo ólýnu pieo aialebo po poruche za obdobie dostatočne charakterizujúce

spósob odberu.

VprípadepoŽiadavkyodberatelasadodávatelzavázujepostúpiťŽiadosťoúradnépreskúšanie
meracieho systému alebo jeho časti na pos Jo 5 pracóvných.dní od obdržania písomnej žiadosti

odberateía; počas preskúéavania bude meianie záoezpeéené náhradným meradlom alebo iným

"iáiár"á 
á.inoOnuiým spósobom v zmysle platných predpisov PDS,

žiadosť o úradné preskúšanie meracieho systému nezbavuje odberatela povinnosti zaplatiť

v stanovenej lehote faktúru za dodaný plyn,

Ked,úradnouskúŠkoumeraciehosystémualebojehočasti,vykonanounaŽiadosťodberatela,
nebude zistená vaesia cňvoá 

"ro 
povotuje všeobeóne závázný právny predPis, odberatel nahradí

dodávatetovi všetky opiauňeno nart"oy špojené s jej zabezpečením a s výmenou meradla, Ak sa

pri preskúšaní zistí, zá meráJro vyt<azúje uá'esiu oó"nytxu 
"!9 

j" prípustná, vykoná pDS korekciu

chybne zmeranej oooauký á znaéanaŘlaoý spojené ó preskúšaním a výmenou meradla, Za deň

dodania služby sa považuje posledný oeň v,t<átendárnom mesiaci, v ktorom dodávatet oznámi

odberatelovi výsledok úradnej skúšky,

Montáž alebo výmenu meracieho systému alebo jeho častí vykoná pDs s vedomím odberatela,

r.to.ý j"j realizáiiu potvrdí podpísaním montážneho listu, {

PDSjepovinnývlistinnejpodobealeboelektronickejpodobeinformovaťodberatelaotermíne
plánovanej výmeny ureeneiro meradla 

".pón 
30 dní-vopred; to neplatí, ak odberateí súhlasí s

neskorším oznámením termínu plánovanejvýmeny určeného meradla. PDS Pri výmene urČeného

meradla je povinný intármovat obberateía Ó .i"u" Ódobratého množstva plynu a zároveň je Povinný

oznámiť stav určeného meradla pred výmenou a stav nového urČeného meradla po výmene, Ak sa

odberatet nezueastnivým;;y ureenérrb meradla, je pDS povinný písomne informovať odberatela

o výmene, stave ureáného m'eradla pred výmenou a stave nového určeného meradla po výmene a

uskladniť demontované určené merad|o n4menej po dobu 60 dní na účel umožnenia kontroly stavu

určeného meradla zo strany odberatela,

5.7.
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5.9. Dóvodmi uýmeny určeného meradla sú najmá:

. výmena určeného meradla pred skončením platnosti overenia,
. uýmena určeného meradla pri požiadavke na preskúšanie určeného meradla,
. výmena určeného meradla, ak nastala porucha na určenom meradle,
. uýmena určeného meradla z dóvodu zmeny zmluvných podmienok.

5.10. Podrobnosti súvisiace s výmenou určeného meradla sa spravujú a sú bližšie upravené
Prevádzkovým poriadkom PDS, resp. Technickými podmienkami PDS.

5.'1'1. V prípade, že odberatel nedodrží svoje povinnosti a závázky súvisiace smeraním uvedené vo
vŠeobecne závázných právnych predpisoch, v Technických podmienkach PDS a Prevádzkovom
Poriadku PDS voči dodávatelovi podla tejto zmluvy a tiež voči PDS, jeho odber plynu sa považuje
za odber v rozpore so zmluvou so všetkými následkami a dodávatet je oprávnený obmedziť odber
alebo požiadat'PDS o prerušenie dodávky do príslušného OM.

5.12. Kvalita plynu musízodpovedať špecifikácii uvedenej v Technických podmienkach PDS. Pre určenie
akostných znakov plynu sú závázné údaje zistené PDS v uzlových bodoch kontroly kvality na
distribučnej sieti,

6. Neoprávnený odber, obmedzenie a prerušenie distribúcie alebo dodávky pIynu

6.1. Neoprávnený odber plynu je odber

a) bez uzatvorenej zmluvy o

o pripojenído distribučnej siete,

. dodávke alebo o združenej dodávke plynu,

. prístupe do distribučnej siete a distribúcii plynu,

nemeraného plynu,

bez určeného meradla alebo s určeným meradlom, ktoré v dósledku neoprávneného zásahu
odberatela plynu nezaznamenáva alebo nesprávne zaznamenáva odber plynu,

meraný urČeným meradlom, na ktorom bolo porušené zabezpečenie proti neoprávnenej
manipulácii, alebo určeným meradlom, ktoré nebolo namontované PDS,

ak odberatel plynu neumožnil PDS prerušenie dodávky plynu; taký odber sa za neoprávnený odber
považuje odo dňa, ked'odberatel neumožnil prerušenie dodávky plynu,

ak odberatel plynu nedodžalobmedzenia určené dodávatelom alebo PDS,

ak odberatet nedodržal zmluvne dohodnuté platobné podmienky,

ak odberatel opakovane bez vážneho dóvodu neumožnil prístup k meradlu, aj ked'bol na to PDS
vopred vyzvaný písomnou qýzvou, ktorej doručenie odberatet potvrdil,

6.2. Prineoprávnenom odbere plynu je odberateí povinný uhradiť dodávatelovi a PDS Sroi, ktorá im
neoprávneným odberom vznikla, a to v zmysle príslušných ustanovení zákona o energetike, resp.
Prevádzkového poriadku PDS.

6.3. Dodávatel nemá povinnosť dodávať plyn v prípade ukončenia distribúcie plynu do dotknutého OM
zo strany PDS vykonaného v súlade s Prevádzkovým poriadkom PDS, ako aj počas obmedzenia
alebo prerušenia distribúcie plynu zo strany PDS v rozsahu, na ktoný sa obmedzenie alebo
prerušenie distribúcie vzt'ahuje. Po odstránení príčin obmedzenia alebo prerušenia distribúcie plynu
dodávatel bezodklad ne umožn í odberatelovi odoberať plyn v príslušnom OM,

b)

c)

d)

e)

f)

9)

h)
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6.4. V prípade obmedzenia alebo prerušenia distribúcie plynu do prísluŠného OM zo stranY PDS

z dóvodu vykonávania plánovaných rekonštrukcií, modernizáciÍ, oPráv, ÚdrŽbY a revízií

plynárenských zariadení odošle dodávatet odberatelovi písomné oznámenie o zaČiatku

obmedzenia, ukončeníobmedzenia átáoo pr"rusenídodávky piynu najneskÓr 12,kalendárnYch dní

vopred. rato etlota móže byť kratšia, ak sa na tom odberatet s dodávatelom dohodnú,

6.5. V prípade obmedzenia alebo prerušenia distribúcie plynu zo strany PDS vo vzťahu k prísluŠnému

oM podta bodu 6.4. tejto zmluvy, resp. v prípade óomedzenia denného odberu plynu z dóvodu

stavu núdze, moze oonárateí pre prístuiné orrii požiadaťdodávateta o zníŽenie ZM, a to maximálne

vo výške vypočítanej pre príslušný mesiac ako súčin zM pre príslušné oM a váhy určenej pre

príslušný mesiac vydelený počlom dní príslušného mesiaca vynásobený PoČtom dní obmedzenia

alebo prerušenia distribúcie plynu ,o .tr"ny pD_s v tomto mesiaci. v prípade obmedzenia alebo

prerušenia distribúcie plynu podla tohto bodi počas viacerlých mesiacov mÓŽe odberatel PoŽiadať

o zníženie zM maximátňe vó výške súčtu množstiev vypočítaných podta predchádzajúcej vetY za

každý mesiac, v ktorom došlo k obmedzeniu alebo prérušeniu distribúcie PlYnu Podta tohto bodu,

odberatet ma'pravá pózi"o"t o zníženie ZM v zmysle tohto bodu maximálne do 30 dní odo dňa, v

ktorom boli odstráneňé príěiny obmedzenia alebo prerušenia podía tohto bodu,

6.6. Ak odberatet nedodrží zmluvne dohodnuté platobné podmienky alebo odber je vrozpore stouto

zmluvou, ouoeláno odber považovaný za neopráv_nený^a dodávatet má právo obmedziť alebo

prerušiť oooavriiprý* Jo pri.tusnýcn bu odberatela spósobom uvedeným v bode 6,8,

6.7. odberatet je povinný dodávateíovi nahradiť prípadné náklady spojené s prerušením a prípadným

následným obnou"ní. dodávky plynu z dóvodov neplnenia zmluvných Povinností odberatela,

6.8. Ak odberatet nedodrží zmluvne dohodnuté platobné podmienky, najmá ak je v omeškaní s Úhradou

akéhokoívek iplatného závázku vvprývajuóeno z tejto alebo inej zmluvy, je dodávatef oPrávnený

obmedziť 
"r"ňJ 

piá*siť dodávku Órvňu Óou"ratetovl a požiadať PDS o preruŠenie distribúcie, a to

po doručení přácr,áo=ajúceho píiómného upozornenia odberateíovi, resp. Po uPlYnutí lehotY na

dodatočné .plnlni" poruiouanej podmienky jreenej odberateíovi dodávatetom. DodávateÍ vYkoná

obmedzenie ;i;b" prerušenie d'odávky d'oručením písomného oznámenia o obmedzení alebo

prerušení dodávky plynu odberatetovi. V prípade obmedzenia dodávateÍ v oznámení urČÍ

odberatelovi maximálnu hodnotu denného ooňeiu pre prísluŠné oM poČas doby obrnedzenia, nad

ktorú odberateiniá je oprávnený pri obmedzenom odbere odoberať plyn. Týmto obmedzením sa

nemenívysra orr,rrvr pre'príslušňé oM podta prílohy č.,l tejto zmluvy,.ktorÚ..dodávatel uPlatňuje Pri

výpočte 
""ny. 

óou"i plynu počas prerušenia dodávky je neoprávneným odberom plynu,

6.9. Ak odberateí v prípade obmedzenia dodávok pre nedodržanie zmluvne dohodnutých Platobných

podmienok piJkrÓči dodávatetom určenú maximálnu hodnotu odberu Pre PrísluŠné OM

pre príslušný'Deň, dodávateí je oprávnený zvýšiť cenu zakaždÚ kWh odobratú na PrísluŠnom OM

nad určenú maximálnu hodnotu odberu pre príslušný Deň, ktorá sa pre tento ÚČel prepoČÍta na

obchodnú j"onótŘu vynásobením dennou hodnotou Špatovacieho tepla objemového zverejnenou

pDS preDeň, kedy došlo kprekročeniu, ato o 50 7o prísluŠnej SOPo platnej Pre PrísluŠné.OM

v čase, ked, odberáteí uvedené množstvo odobral. prekročenie dodávatetom určenej maximálnej

hodnoty oennéňo odberu je podstatným porušením zmluvnej Povinnosti odberatela.

6.1o. Uplatnením práva prerušiť alebo obmedziť dodávku v zmysle tohto Článku nie je dotknuté Právo

dodávateta Já,rrŮuv odstúpiť, ak ku dňu odstúpenia omeškanie odberatela s plnením si zmluvne

dohodnutých platobných podmienok stále trvá,

6.11. Ak pominú dóvody obmedzenia alebo prerušenia^dodávky plynu vy_konaného dodáváetom podta

tohto článku, ate'uo ak dodávatet požiada pDs o obňovenie distribúcie plynu, pDs obnoví

distribúciu piýnu áÓ-priilušného oM v zmysle všeobecne závázného právneho PredPisu,

7. Vyššia moc

7.1, Zmluvné strany nie sú zodpovedné za škody, ktoré vzniknú druhej zmluvnej strane zdóv_odu

okolností uviuéuiÚ"i.r., zodpovednosť (vyššia moc) |a okolnosti vyluČujúce zodPovednosť sa

považuje prekážka, ktorá nastala nezávisie od vóle povinnej strany a bránijej v sPlnení Povinnosti,

ak nemožno 1.orurn" predpokladať, že by povinná sirana túto prekážku alebo jej následkY odvrátila
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alebo prekonala a d'alej, že by v čase podpísania tejto zmluvy túto prekážku predvídala. Za
okolnosti vylučujúce zodpovednost'sa považujú najmá nepredvídateíné prírodné udalosti, vojna,
teroristická akcia, štrajk postihujúci možnosť plnenia povinnosti zmluvnej strany.

7,2. Dodávatet nie je zodpovedný za vzniknuté škody spósobené okolnosťami vylučujúcimi
zodPovednost' u osoby, ktorá je voči dodávatelovi dodávatelom plynu alebo dopravcom plynu a
tieto okolnosti spósobujú, že plnenie povinností dodávateta, vyplývajúcich z tejto zmluvy, je
nemožné.

7.3. Každá zo zmluvných strán je povinná písomnou formou vyrozumieť bez zbytočného odkladu druhú
zmluvnú stranu o okolnostiach vylučujúcich zodpovednosť tejto zmluvnej strany s uvedením
dÓvodov a predpokladanej doby trvania takýchto okolností. Zmluvná strana, odvolávajúca sa na
okolnosti vylučujúce zodpovednosť, je povinná poskytnút'druhej zmluvnej strane možnosť preveriť
existenciu dóvodov vylučujúcich zodpovednosť.

7.4. Zmluvná strana postihnutá vyššou mocou sa zavázuje vyvinúť primerané úsilie na odstránenie
okolností vylučujúcich zodpovednosť, aby bolo možné obnoviť plnenie predmetu tejto zmluvy
a druhej zmluvnej strane písomne oznámiť zánik okolností vylučujúcich zodpovednosť.

8. Zodpovednost'

8.1. Každá zo zmluvných strán je zodpovedná za škodu, ktorá vznikne porušením jej povinností voči
druhej zmluvnej strane. Ak dodávatet nedodá odberatelovi ZM uvedené v prílohe č. 1 tejto zmluvy
do príslušného OM alebo porušísvoje povinnostivzťahujúce sa k príslušnému OM iným spósobom,
odberatel má po preukázaní rozsahu škody právo na náhradu vzniknutej škody, ak bola
preukázatelne spósobená dodávatelom plynu a vznikla v súvislosti s týmto nedodaním alebo
v súvislosti s iným takýmto porušením povinnosti dodávatela, Právo na náhradu škody nevzniká za
mnoŽstvo nedodané pri oprávnenom obmedzení alebo prerušení dodávok plynu zo strany
dodávateía (napr. vyhlásenie obmedzujúcich odberoqých stupňov a havarijného odberového
stupňa, obmedzenie alebo prerušenie dodávok z dóvodu porušenia zmluvy odberatelom , údržby a
iné). Zmluvné strany sú povinné vyvinúť maximálne úsilie na predchádzanie vzniku škód a zníženie
ich rozsahu. Na základe informácií odberatela dodávatel a odberatet určujú po vzájomnej dohode
maximálnu výšku škody, ktorú predvídajú, alebo ktorú je možné objektívne predvídat', pre
akékolvek porušenie a všetky porušenia tejto zmluvy dodávatetom so starostlivým prihliadnutím na
skutoČnosti, ktoré sú im v čase uzavretia tejto zmluvy známe, a to vo výške 15.000 EUR (slovom
pátnásťtisíc EUR) pre príslušné Vyhodnocovacie obdobie a pre každý jednotlivý prípad vzniku
Škody na príslušnom OM maximálne vo výške škody uvedenej pre príslušné OM v prílohe č.1 tejto
zmluvy, Ak akékoívek vzniknuté škody odberatela, vrátane nákladov vynaložených na ich
uplatnenie, presiahnu ktorúko[vek z čiastok, a to čiastku uvedenú v predchádzajúcej vete alebo
čiastku uvedenú pre príslušné OM v prílohe č,'1 tejto zmluvy, dodávatet nebude povinný uhradiť
náhradu škody, ktorá prevyšuje uvedené čiastky.

8.2. Poškodená zmluvná strana je povinná povinnej zmluvnej strane písomne preukázat' rozsah
vzniknutej škody kvalifikovanými qýpočtami, popismi, hodnoteniami a pod., uskutočnenými a
podpísanými osobami spríslušným vzdelaním. Ak uplatňovaný rozsah škody presahuje 10%
hodnoty maximálnej výšky škody uvedenej pre príslušné OM v prílohe č. 1 tejto zmluvy, musí
poškodená zmluvná strana preukázať povinnej zmluvnej strane rozsah vzniknutej škody znaleckým
posudkom nezávislého znalca z príslušného odboru tak, aby z posudku bolo možné posúdiť
príčinnú súvislosť medzivznikom škody a porušením povinnosti povinnej zmluvnej strany. Náklady
spojené so zisťovaním rozsahu škody a jej uplatnením znáša poškodená zmluvná strana, Pokiaí
sa preukáže, že nárok poškodenej zmluvnej strany na náhradu škody je oprávnený, znáša
nevyhnutné náklady spojené so zisťovaním rozsahu škody a uplatnením náhrady škody za
podmienok uvedených v bode 8.1. povinná zmluvná strana. Poškodená zmluvná strana je povinná
poskytnút' na požiadanie povinnej zmluvnej strany súčinnosť potrebnú na preverenie okolností
vzniku škody a jej výšky.

8.3. Odberatet je zodpovedný za akékolvek poruchy, straty a úniky plynu na časti OPZ odberateía,
ktoným preteká nemeraný plyn.
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8.4. V prípade akejkotvek poruchy, straty a úniku plynu na .časti OPZ odberateta, ktoným Preteká
nemeranli ptynl a ktorej násleókom je napr. nedodanie požadovaného množstva plynu podta tejto

zmluvy, je za iakéto n'edodanie plýnu a akúkotvek inú škodu, ktorá v súvislosti s tým vznikne

dodávatóťovi, odberatetovi alebo tretím osobám, zodpovedný výluČne odberateÍ.

9. Riešenie sporov a reklamácií

9.1. Akékotvek nároky, rozdielne názory alebo spory vyplývajúce ztejto zmluvy alebo vsúvislosti

s ňou, sa zmluvné strany pokúsia vyriešiť vzájomnou dohodou. Ak nedÓjde o vzniknutom sPore

k dohode zmluvných strán, t<toraroívek zo zmluvných strán je oprávnená obrátiť sa s návrhom na

príslušný súd.

g.2. odberatet je oprávnený uplatniť u dodávateía reklamáciu týkajúcu sa najmá poskytnutej sluŽbY

alebo vystav"nbj t"xtorY a boručiť ju dodávatetovi v písomnej podobe osobne, PoŠtovou zásielkou,

elektronickou póstou aíebo prostrádníctvom zákazníckeho portálu s vYuŽitím kontaktných Údajov

uvedených v zantavi tejto zmluvy. Reklamácia musí obsahovať najmá identifikaČné Údaje

odberateta a presný popii predmetŮ reklamácie s odóvodnením, spolu s PríPadnou dokumentáciou

a d,alšímí poostatnými st<utbenostami dóležitými pre posúdenie reklamácie, Reklamáciu je Potrebné
uplatniť bez zbyto'čného odkladu po zistení chyby, resp. iného nedostatku. DalŠie Podrobnosti
súvisiace s právami a povinnosťami zmluvných strán pri reklamačnom konaní sú uPravené

Reklamačným poriadkom dodávateťa. Reklamačný poriadok je dostuPný na webovom sídle

dodávatefa.

9.3. odberatet je oprávnený predložiť Úradu pre reguláciu sieťových odvetví (d'alej len ,,ÚRSO";..na
alternatívne riešenie spbi s dodávatetom, ak sa ohtadom predmetu sporu uskutoČnilo reklamaČné

konanie a odberatel násúhlasí s výsledkom reklamácie alebo so spósobom jej vybavenia; moŽnosť

obrátiť sa na súd tým nie je dotknutá.

9.4. Návrh na začatie alternatívneho riešenia sporu sa doručí na adresu ÚnSO: TomáŠikova 28C,821
01 Bratislava 3 alebo elektronicky na adresu ars@urso,gov,sk,

9.5. Návrh na začatie alternatívneho riešenia sporu musí obsahovať
. meno, priezvisko a elektronickú alebo poštovú adresu odberatela,
. názov a sídlo dodávatela,
. predmet sporu,
. odóvodneňie nesúhlasu s výsledkom reklamácie alebo spósobom vybavenia reklamácie,
. návrh riešenia sporu.

9.6. Návrh na začatie alternatívneho riešenia sporu predloží odberatet bez zbYtoČného odkladu,

najneskór do 45 dní od doručenia vybavenia reklamácie,

g.7. Dodávateí a odberatet ako účastníci riešenia sporu sú povinní a oprávnení navrhovať dÓkazy a ich

doplnenie, predkladať podklady potrebné na vecné posúdenie sporu. tJRSO predloŽený sPor rieŠi

nestranne s cielom jeňo urovnania. Lehota na ukončenie alternatívneho riešenia sPoru je 60 dní

od podania úplného návrhu, v zložitých prípadoch 90 dní od podania Úplného návrhu.

9.8. A|ternatívne riešenie sporu sa skončí uzatvorením písomnej dohody, ktorá je záváŽná Pre_ obe

strany sporu alebo márnym uplynutím lehoty, ak k uzatvoreniu dohody nedošlo. SkonČenie

alternatívneho riešenia sforu z dóvodu márňeho uplynutia lehoty ÚRSO oznámi ÚČastníkom

sporového konania.

í0. Dóvernost' informácií a obchod né tajomstvo
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10.í. Zmluvné strany považujú obsah tejto zmluvy, okrem ustanovení vbode'l0.2, tohto článku
definovaných ako obchodné tajomstvo, za dóverné informácie tak, ako to upravuje ustanovenie §-
u 271 Obchodného zákonníka. Bez súhlasu druhej zmluvnej strany móže zmluvná strana poskytnút'
údfle z tejto zmluvy len svojim akcionárom, spoločníkom, vlastníkom, právnym a daňovým
poradcom, audítorom, ktorí sú viazaní profesnou alebo zákonnou mlčanlivosťou a v prípadoch,
kedy je táto zmluvná strana na základe všeobecne závázného právneho predpisu povinná
poskytnúť takéto informácie. Vo všetkých ostatných prípadoch je poskytnutie informácií a údajov
z tejto zmluvy podmienené výslovným písomným súhlasom druhej zmluvnej strany, ktoný nebude
touto zmluvnou stranou bezdóvodne odopieraný. Zmluvná strana, ktorá poskytne údaje a
informácie tretej strane, je povinná zabezpečiť ich ochranu v zmysle citovaných ustanovení
Obchodného zákonníka. Pre vylúčenie pochybností sa uvádza, že informácie označené v tejto
zmluve ako dóverné, ktoré podliehajú povinnosti zverejnenia podta osobitných predpisov (zákon
č.21112000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektolých zákonov v
zmysle neskorších predpisov) sa nepovažujú za dóverné.

10,2, Zmluvné strany považujú ustanovenia bodu 8,'1,, prílohy č. 1, článkov 1. a 2. prílohy ě.2 a článkov
1. a2. prílohy č. 3 tejto zmluvy za obchodné tajomstvo tak, ako to upravuje ustanovenie §-u 17
a nasl. Obchodného zákonníka. Bez súhlasu druhej zmluvnej strany móže zmluvná strana
poskytnúť údaje z tejto zmluvy, tvoriace obchodné tajomstvo, len svojim akcionárom,
spoločníkom, vlastníkom, právnym a daňovým poradcom, audítorom, ktorí sú viazaní profesnou
alebo zákonnou mlčanlivost'ou a v prípadoch, kedy je táto zmluvná strana na základe všeobecne
závázného právneho predpisu povinná poskytnúť takéto informácie, Vo všetkých ostatných
prípadoch je poskytnutie informácií a údajov z tejto zmluvy, tvoriacich obchodné tajomstvo,
podmienené výslovným písomným súhlasom druhej zmluvnej strany, ktoný nebude touto zmluvnou
stranou bezdóvodne odopieraný. Zmluvná strana, ktorá poskytne údaje a informácie tretej strane,
je povinná zabezpeéil' ich ochranu v zmysle citovaných ustanovení Obchodného zákonníka. Pre
vylúčenie pochybností sa uvádza, že zverejnenie zmluvy, ktorá podlieha povinnosti zverejnenia
podta osobitných predpisov (zákon č.211l2O00 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene
a doplnení niektoných zákonov v zmysle neskorších predpisov) a ktorá obsahuje ustanovenia
označené ako obchodné tajomstvo, sa nepovažuje za porušenie obchodného tajomstva;
ustanovenie povinne zverejňovanej zmluvy, ktoré obsahuje informáciu, ktorá sa podta zákona
o slobodnom prístupe k informáciám nesprístupňuje (napríklad aj informácia označená ako
obchodné tajomstvo), sa nezverejňuje (znečitatelnísa napríklad začiernením alebo iným vhodným
spósobom).

10.3. Odberatet týmto dáva súhlas dodávatelovi na poskytnutie údajov zo zmluvy potrebných pre
zabezpečenie služieb súvisiacich s dodávkou plynu (najmá súvisiacich s distribúciou plynu)
dotknutým tretím stranám, ako aj pre marketingové účely s cieíom skvalitnenia služieb spojených
s dodávkou plynu.

11. Úpravy zmluvy

11.1. Akékolvek zmeny adoplnenia tejto zmluvy, okrem prípadov výslovne vzmluve uvedených, je
možné vykonať len písomným dodatkom na základe dohody zmluvných strán.

11.2. Zmenu obchodného mena, sídla, DlČ, právnej formy, adresy pre poštový styk, čísla účtu,
telefónnych čísiel, čísla faxu, e-mailovej adresy a mien kontaktných osób nie je potrebné vykonať
dodatkom, postačuje jednostranné písomné oznámenie týchto skutočností doručené druhej
zmluvnej strane podpísané oprávnenými zástupcami zmluvných strán. Zmluvné strany sa zavázujú,
žekaždú zmenu údajov uvedených v predchádzajúcejvete oznámia druhejzmluvnej strane do 10
dní, odkedy ku zmene došlo, avšak v prípade zmeny e-mailovej adresy pre elektronické zasielanie
písomností a faktúr bezodkladne.

12. Doručovanie

1-0
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12.1. Akékotvek oznámenie, resp, písomnosti, ktoré má zaslať jedna zmluvná strana druhej podÍa tejto

zmluvy, najmá, avšak nielen, ornárn"ni", žiadosti, návrňy alebo iné. právne ÚkonY obsahujúce

uplatnenie práva alebo nároku vrátane odstúpenia od zmluvy, bude doruČené osobne alebo

doporučeným listom na adresu sídla alebo adresu pre poŠtový styk druhej zmluvnej strany

s výnimkou doručovania faktúr dodávate[om podta tejto zmluvy, pri doručovaní osobne sa

oznámenie pouáiui" ," doručene 
-;eňo 

tv,riiký, .odóvzdaním 
prijímatetovi. Pri doruČovaní

prostredníctvom pošty alebo doručovácelstŮzoy ia,doručenie povaŽuje za ÚČinné tretí Pracovný

deň po odostaníóznamenia prijímatefovi,'odmietnutie prevzatia oznámenia doruČovaného osobne

alebo doporueáný, ii.tó, ,a ,ielnxv riadneho doručenia, a to momentom odmietnutia,

písomnosti doručované dodávatetom formou ich sprístupnenia prostredníctvom zákazníckeho

portálu sa považujú za doručené okamihom ich sprístupnenia,

12.2. odberatel týmto súhlasí, žepísomnosti podta bodu 12.1, tďlto zmluvy, ako aj faktúry bude

dodávatet doručovať

a) spósobom podía bodu 12,1, tejto zmluvy alebo,

b) elektronicky, a to na e_mailovú adresu uičenú odberatelom v záhlavítejto zmluvY (ak odberateÍ

neurčí i*řl'urái"ne prípadného sprístupňovania písomností prostredníctvom zákazníckeho

portálu.

odberatet vo všetkých vyhotoveniach zmluvy oznadí zvolenú alternatívu. Ak tak neurobÍ, za

odberateíom oeŘĚróvanri'sa povazup alternaiíva b). V prípade označenia o.boch moŽností budú

písomnosti uŮi"n" faktúr zaóielané iba elektronicky. Odberatet má právo kedykoÍvek PÍsomne

požiadať o zmenu spósobu doručovania,

v prípade oznámení zasielaných e_mailom sa oznámenie považuje za.. doručené okamihom

odoslania e-mailovej správy zo strany dodávateťa na elektronickú adresu odberatela,

V prípade technickej nemožnosti elektronického zasielania faktúr si dodávatel vyhradzuje právo

zaslať písomnosti poštou. Faktúra doručovaná elektronicky sa v z_mYsle §.71 zákona Č,22212004

Z.z. o daniz pridaňej hodnoty v znení neskorších predpisov povaŽuje za daňový doklad, a teda je

plnohodnotnou náhradou faktúry v papierovej forme,

12.3, V prípade, ak si odberatet zvolí elektronický spó99b zasielania písomností vrátane faktúr, zavázuje

sa bezodkladne informovať dodávatera o aŘiYcrrkotvek zmenách, ktoré bY mohli mať vPlYv na

elektronické doručovania, najmá, avšak nielen, o zmene e-mailovej adresY. AŽ do d'alŠieho

oznámenia srrptatne adresy (pbstova, ako aj elektronická) a kontaktné Údaje zmluvných strán Podta

špecifikáciízmluvných strán v záhlaví tejto zmluvy,

í3. Trvanie zmluvy

13.1. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oprávnenými zástupcami zmluvných strán a ÚČinnosť

dňom 01 .06.2026, óokiat osobitný zákon neustanovuje inak2.

1g.2. povinnosť dodávateía dodávať plyn do príslušných OM podta tejto zmluvY vllik_á dňom 0'1 ,06,2026,

nie však srói ákÓ pDS prideli áodaviterovi bistribučnú kapacitu pre príslušné OM. Povinnosť

dodávateta áodávať plyn oo novó pripoleného oM nevzniká skór, ako je cM pripojené

do distribučnej siete poŠ, eo potvrdzujé l.noňtazny list meradla podpísaný PDS a odberatelom,

13.3. Zmluvasa uzatvára na dobu určitú do 31,12,2026, .

13.4. Zmluvu za regulovanú cenu uzavretú na dobu určitú je možné PreOÍžiť na d'alŠÍch 12 kalendárnYch

mesiacov, ato aj opakovane, na základe písomného prejavu vóle.,.od.beratefa doručeného

dodávatetovi n"Jňé.t br dva kalendárne mesiaóe pred uplynutím doby určitej, V PríPade zmluvY .za
regulovanú ."nú ur"u,"tej na dobu určitú má odberateť právo vypovedať zmluvu najneskÓr dva

zákon č. zlu\oooz. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektoných zákonov (zákon

o slobode informácií) v znení neskorších predpisov,

11
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kalendárne mesiace pred ukončením zmluvy, s účinnosťou výpovede ku dňu, ktoný je posledným
dňom dohodnutej doby určitej,

'13.5. V PríPade, ak sa dodatočne preukáže, že odberatet nesplnil podmienky pre zaradenie do skupiny
zranitelných odberateíov vzmysle bodu 2.1. tejto zmluvy alebo ich piestal spíňat'počas trvániá
tejto zmluvY, dodávka plynu sa ocení neregulovanou cenou podta prííohy č. 2 iejto zmtuvy.

13.6. Zmluva zaniká okrem iného ajv nasledovných prípadoch:

a) odstúPením od zmluvy zo strany dodávatela pri zistení neoprávneného odberu; v takomto
prípade zmluva zaniká v zmysle bodu 13.12. tohto článku,

b) jednostranným odstúpením ktorejkolvek zmluvnej strany v prípade, ak došlo k ukončeniu
distribúcie PlYnu do dotknutého OM zo strany PDS, a to ku dňu ukončenia distribúcie plynu zo
stranY PDS, alebo ak doŠlo k ukončeniu zmluvy o pripojení, uzavretej medzi odberatelom
a príslušným PDS,

c) jednostranným odstúpením od zmluvy zo strany dodávateta v prípade porušenia platobných
a fakturaČných Podmienok vyplývajúcich zo zmluvy odberatetom, vrátane porušenia povinnosti
odberatela PredloŽiť zábezpeku podta prílohy č. 3 tejto zmluvy, Dodávatel má právo na
odstúPenie od tejto zmluvy v zmysle predchádzajúcej vety aj v prípade porušenia platobných
a fakturaČných Podmienok, ktoré odberatelovi vyplývajú z akejkotvek ďalšej zmluvy uzavretej
ntedzi odberatelom a dodávatelom,

d) odstúPením od zmluvy zo strany odberatela v prípade podstatného porušenia povinností
dodávateÍa, ak toto trvá aj po márnom uplynutí dodatočnej primeranej lehoty poskytnutej
odberatelom v PÍsomnej výzve dodávatelovi, pričom za podstatné porušenie povinnosti sa
PovaŽuje, ak dodávatel v priebehu roka opakovane zavinil neoprávnené obmedzenie alebo
PreruŠenie distribúcie plynu odberateťovi s výnimkou situácií uvedených v článku 6, tejto
zmluvy, alebo je dodávatel v omeškaní so zaplatením peňažnej pohtadávky vyplývajúcej zo
zmluvY najmenej 14 dní od doručenia písomnej výzvy odberateía. Zmluva v tomto prípade
zaniká dňom nasledujúcim po dni doručenia písomného oznámenia o odstúpení.

13.7. Ak dÓjde kodstúpeniu od zmluvy, plnenia poskytnuté podla tejto zmluvy do okamihu zániku jej
trvania si zmluvné strany ponechajú. Odstúpením od zmluvy nezanikajú dojednania zmluvných
strán týkajúce sa zodpovednosti za škodu, ani právo dodávatela vyfakturovat'odberateíovi
dohodnutÚ zmluvnú cenu za dodávky uskutočnené do nadobudnutia účinkov odstúpenia v zmysle
PrílohY Č. 2 tejto zmluvy. Odstúpením od zmluvy nezaniká povinnost' odberateta zaplatit'
dodávatelovi pohtadávky uplatnené dodávateíom v zmysle tejto zmluvy.

13.8. Ak odberatel porušípovinnostivyplývajúce zozmluvy, dodávatel ho vyzve na plnenie v dodatočnej
lehote.

13.9, AkPriukonČenízmluvydójdeajkukončeniuodberuplynuna existujúcomOM,odberatetjepovinný
PÍsomne oznámit'dodávatelovi túto skutočnost'najneskór 10 dní pred ukončením odberu plynu.
Dodávatel požiada PDS o overenie stavu meradla a jeho demontáž v deň ukončeniá odberu. Za
deň ukonČenia zmluvy sa považuje deň ukončenia odberu oznámený odberatetom dodávatetovi,
avŠak iba za podmienky,že dójde kdemontáži určeného meradla zo strany PDS. Ak odberatel
nesPrístupní meradlo PDS ku dňu požadovaného ukončenia zmluvy za uvedeným účelom, zmluva
trvá d'alej až do dňa, kedy dójde k demontážimeradla.

13.10. VPríPade jednostranného odstúpenia od zmluvy účinky odstúpenia nastávajú jeho doručením
v zmYsle Článku 12. tejto zmluvy, alebo demontážou meradla, podta toho, ktorá skutočnost'nastane
neskÓr, ak táto zmluva neustanovuje inak. Demontážou meradla móže byt' tyzická demontáž alebo

72
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tzv. administratívna demontáž, ktorou sa rozumie fikcia demontáže meradla v prípade, ked' nie je

možné fyzicky meradlo demontovať (napr, neumožnením demontáže meradla zo strany odberateÍa,

resp. iných prekážok), ato najneskór uplynutím 15. dňa po doruČení Žiadosti dodávatela

o demontáž meradla PDS.

'l4. Ostatné zmluvné dojednania

14,1.

odberatet týmto vyhlasuje, že plyn odobratý podta tejto zmluvy nakupuje výluČne na vlastnú

spotrebu.Ať poeaé trvaňia tejto zmluvy dójde u odberatela k zmene účelu využitia plynu

nákúpeného podta tejto zmluvy, je odberatet povinný o tejto skutoČnosti obratom PÍsomne
informovať dodávateta, Dodávatól já na základe vyššie uvedeného vyhlásenia odberatela Povinný
plniť povinnostivymedzené dodávatetoviv § 69 Zákona o energetike v Platnom znení

14.2. Zmluvná strana má právo od tejto zmluvy odstúpiť pre podstatné alebo nepodstatné PoruŠenie
zmluvnej povinnosti druhej zmluvnej strany v zmysle a podta podmienok § 345 a 346 Obchodného

zákonníŘa, pričom lehota ňa dodatočné splnenie porušovanej povinnostinesmie byť kratŠia ako 10

ánl. úeinty'odstúpenia od zmluvy nastanú dňom jeho doručenia, ktoré bude príslušnej zmluvnej

strane doiučené v súlade s čl. 12. tejto zmluvy, Ak zo strany príslušnej zmluvnej strany dÓjde

k odmietnutiu prevzatia odstúpenia od zmluvy, jeho účinky nastanú dňom odmietnutia Prevzatia
odstúpenia. AŘ zo strany dodávateta dójde k odmietnutiu prevzatia odstúpenia od zmluvY, jeho

účinky nastanú dňom odmietnutia prevzatia odstúpenia. Ak dójde k odstúpeniu od zmluvY Podta
prvej vety, plnenia poskytnuté podta tejto zmluvy do okamihu zániku jej trvania si zmluvné stranY

ponócrraju. odstúpením od zmluvy nezanikajú dojednania zmluvných strán týkajúce sa
)odpove-dnosti za škodu ani právo dodávateta vyfakturovať odberatelovi dohodnutú zmluvnú cenu

za áodávky uskutočnené do nadobudnutia účinkov odstúpenia. Odstúpením od zmluvy nezaniká

povinnosť odberateía zaplatiť dodávateíovi pohtadávky uplatnené dodávatetom v zmYsle tejto

zmluvy.

14.3. Dodávatet je v zmysle zákona o regulácir povinný dodržiavať ŠtandardY kvalitY dodávok zemného
plynu. Vyh'odnoteňie štandardov kvality za predchádzajúci rok dodávatet zverejňuje na svojom

webovom sídle (www.spp. sk).

14.4. V osobitných zákonom vymedzených prípadoch móže dójsť k uplatneniu inŠtitútu dodávkY v reŽime

dodávateřa poslednej inštancie, ktoný sa riadi všeob.ecn.e záváznými právnymi predPismi (najmá

zákonom o energetike, Vyhláškou Úradu pre reguláciu sieťových odvetví č.20812023 Z. z., ktorou

sa ustanovujú pravidlá pre fungovanie vnútorného trhu s plynom, obsahové náleŽitosti

prevádzkového poriadku prevádzkovateta siete a prevádzkovateťa zásobníka a rozsah obchodných
podmienok, t<toie sri súčasťou prevádzkového poriadku prevádzkovatela siete a Prevádzkovým
poriadkom pDs). Uplatnenie inštitútu dodávateta poslednej inŠtancie vyhlasuje v zmysle Zákona
b energetike pos. pos túto skutočnosť oznamuje dotknutým odberatefom, ako aj dodávatelovi
posled-nej inštancie, a to elektronicky a písomne a vo vymedzený9h prípadoch zverejnením

v médiách a na svojom webovom sídle. Úlohou dodávateta poslednej inštancie je zabezpeČenie

kontinuity dodávok plynu v prípadoch stanovených všeobecne závázným právnym PredPisom,
pričom trvanie dodávký v tomto režime je maximálne 3 mesiace. Dodávka plynu v reŽime Poslednej
inštancie sa riadi platnými obchodnými podmienkami, zverejnenými na webovom sídle dodávatela
poslednej inštancie.

13
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a)

a.

záverečné ustanovenia
V PríPade ukonČenia zmllvY,. j9sp v prípade ukončenia odberu plynu na ktoromkolvek oM saodberatel zavázuje umoŽniť PDS vykonánie zavereenáno oopoetu, prípadne odobratie meraciehozariadenia a vYkonanie d'alŠÍch opatrení, súvisiacich s ukoňčením dodávky a dopravy plynu dopríslušného OM.

Táto zmluva sa uzatvára, riadi_a posudzuje v.súlade. s právnym poriadkom Slovenskej republiky a sabude spravovat'ustanoveniami oocnóoneho zákoňníka'. Žáxon" o energetike. Vzťahy, ktorévzniknú Pri realizáciitejto zmluvY medzizmluvnými stranamiaimtuva icn neuňravuje, sa budú riadit,ustanoveniami vYŠŠie uvedených vŠeobecne. Ž3vaznYch právnyctr predpisov. V rozsahu, ktoréhosa to týka, sa stranY budú riadiť platnými recrrnictýr]ii Óoámienxami pos á eievaoztovym
Poriadkom PDS a sÚ povinné dodržiavat'povinnosti, ktoÉ im'tieio predpisy ukladajú.

Ak niektorá Časť tejto zmluvY je alebo sa stane neplatnou v zmysle všeobecne záváznýchprávnych
PredPisov, ostatné Časti zmluvY ostávajú v plainosti. Ak sa'Štane niektoré ustanovenie zmluvynePlatným alebo nevYkonateÍným, sú zmluvné stranv pouirré ho nahradiť novým platným avYkonsteÍným ustanovením, kioré v maximálnej ..izn"j- ,i"r" bude v súlade so zámermizmluvných strán, ktoré tieto sledovali póvodným uótrnou"nír,

Táto zmluva je PodPÍsaná v dvoch vyhotoveniach, z ktoqých každá zmluvná strana obdržíjedno,
V prípade dodávky plynu viacerýmidodávatelmi do ktoréhokolvek z oM uvedených v prílohe č. 1 tejtozmluvY sa odberatel zavázuje PÍsomne oznámit'túto skutočnósi;oooauat"tovi najneskór 5 dní predplánovaným začiatkom dodávky druhým dodávatetom.
Neoddeliteínú súčast' tejto zmluvy tvoria nasledujúce prílohy:

b.

c.

d.

ó

f.

1.

2.
3.

Špecifikácia OM odberateta
Cena
Platobné a fakturačné podmienky

4b, osobitné povinnosti pre oM vykurovacieho charakteru so ZM nad 645 600 kwh (resp. 60 000m3)./

*/ nehodiace sa prečiarknut'

,J,4
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Zmluvné strany vyhlasujú, že si text tejto zmluvy riadne prečítali, jej obsahu Porozumeli, s obsahom tejto

zmluvy súhlasL, iáto zmluva vyjadruje ich slobodnú vóíu a nebola uzatvorená v tiesni ani za náPadne

nevýh-ooných podmienok. Na znak súhlasu s jej obsahom ju podpisujú vlastnoruČne alebo
proŠtrednictvom elektronického podpisu konajúcich osób pomocou niektorej platformy na vytváranie

blektronicxých podpisov (napr. webová aplikácia SlGNl alebo podobná technológia elektronického
podpisu) u iútaoe s nariaieňím Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 91012014 z 23. júla 2014 o

ituiua"ň elektronickej identifikácie a dóveryhodných službách pre elektronické transakcie na vnútornom

trhu a o zrušenísmernice 1999/93/ES a príslušnými národnými právnymi predPismiv oblasti

elektronického podpisu, a to v jednom alebo vo viacených rovnopisoch, z ktoných kaŽdý bude PovaŽovaný
za originál.

Miesto: Bratislava, dňa 31 .03.2026

plynárenský priemysel, a.s. za odberateřa:

l/ l/
Miesto: .Z,tr.t.y..|,........ .,... ., dňa ze,q zoLJo

15
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P2 THE MAvg Číslo obchodného paňnera: 51O0OO31 ,10

Príloha č. 2

zmluvná cena

1. Štruktúra ceny

Cena pozostáva zo súčtu ceny za služby súvisiace s distribúciou, ceny za služby súvisiace
s prepravou, ceny za služby obchodníka a ceny za služby súvisiace so skladovaním, pričom
cenaza služby súvisiace so skladovaním je zahrnutá v cene za služby obchodníka.

1.1. Cena za služby súvisiace s distribúciou

1.1.1, Cenu za služby súvisiace s distribúciou pre príslušné OM určuje dodávatel'vzmysle platného
Rozhodnutia Úradu pre reguláciu siet'ových odvetví (d'alej len ,,ÚRSO-;, ktorlým sa spoločnosti
SPP - distribúcia, a.s. ako prevádzkovatel'ovi distribučnej siete určujú tarity za prístup do
distribučnej siete a distribúciu plynu a poskytovanie podporných služieb v plynárenstve (d'alej
len ,,Rozhodnutie") v závislosti od ZM.

1 .1 ,2, Cena za služby súvisiace s distribúciou pozostáva z fixnej mesačnej sadzby (FMSo), z ročnej
sadzby zavýkon (VSo) a zo sadzby za odobratý plyn (SOPo).

1.'1.3. Jednotlivé zložky ceny za služby súvisiace s distribúciou sú určené v zmysle Rozhodnutia
platného k poslednému dňu jednotlivého fakturačného obdobia nasledovne:

FMSo- je rovná fixnej sadzbe za mesiac danej podl'a Rozhodnutia.

VSo - sadzba vyjadrená v EUR za jednotku dohodnutého DMM, ktorá je súčtom ročnej
sadzby za prístup do vysokotlakovej distribučnej siete a ročnej sadzby za dennú
distribučnú kapacitu na odbernom mieste, prípadne iných aplikovatel'ných sadzieb
vzt'ahujúcich sa k DMM podl'a Rozhodnutia. V prípade, ak sú sadzby v Rozhodnutí
určené v inej jednotke, ako je jednotka dohodnutého DMM, pre potreby ich prepočtu
z €/kWh na €/m3, prípadne naopak, sa použrje hodnota spal'ovacieho tepla objemového
určená v Rozhodnutí. V prípade, ak by v Rozhodnutí hodnota spal'ovacieho tepla
objemového nebola určená, na prepočet sadzieb bude použitá hodnota vypočítaná ako
aritmetický priemer denných hodnót spal'ovacieho tepla objemového zverejnených PDS
na svojom webovom sídle, a to za obdobie kalendárneho roka predchádzajúceho 1.dňu
príslušného fakturačného obdobia podl'a tejto zmluvy,

SOPo - je variabilná sadzba zakaždú distribuovanú kwh, daná podl'a Rozhodnutia.

Výsledná VSo a SOPo sa zaokrúhli na pát'desatinných miest podl'a matematických pravidiel
pre zaokrúhl'ovanie,

1.1.4, V prípade vydania nového Rozhodnutia alebo zmeny obsahu Rozhodnutia, ktorého dósledkom
je zmena ktorejkolvek z hodnót FMSo, VSo a/alebo SOPo, dodávatel' upraví cenu sa služby
súvisiace s distribúciou alebo jejjednotlivé zložky v zmysle zmeneného Rozhodnutia,

1.1.5. Vprípade vydania nového Rozhodnutia alebo zmeny obsahu Rozhodnutia, ktorá svojou
povahou alebo rozsahom neumožní dodávatel'ovi upravit' cenu vzmysle bodu 1.1.4., je
odberatel'povinný zaplatit'dodávatel'ovijednotlivé zložky ceny za služby súvisiace s distribúciou
podl'a Rozhodnutia tak, ako keby mal pre toto obdobie uzavretú samostatnú zmluvu o distribúcii
plynu pre ZM dohodnuté pre jednotlivé OM. Odberatel' je povinný zaplatiť dodávatel'ovi cenu za
služby súvisiace s distribúciou plynu do jednotlivých OM určenú v súlade s predošlou vetou odo
dňa účinnosti zmeny Rozhodnutia

1.2. Cena za služby súvisiace s prepravou

1.2.1 . Cena za služby súvisiace s prepravou bude v príslušnom fakturačnom období určená v zmysle
príslušných, v čase dodávky plynu platných a účinných, cenových rozhodnutí príslušných
iegutaeňlicn orgánov na riŽemj Slovenskej republiky (URSO), Českej republiky (ERU),
Nemeckej republiky (BnežA), ktonými sa príslušným prevádzkovatelom prepravných sietí (t.j.
eustream, a.s. pre Územie Slovenskej republiky, NET4GAS, s.r.o. pre územie Českej republiky,
Open Grid Europe, Gascade a Ontras pre územie Nemeckej republiky) určujú tarity za prístup
do prepravných sietí a prepravu plynu a iné regulačné poplatky priamo súvisiace s prepravou
plynu. Cena prepravy sa skladá z ceny za prepravu zemného plynu z Nemecka na výstupe z
THE zóny do Českej republiky (v zmysle prevádzkových predpisov pre prepravnú siet'
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. v Nemecku a prevádzkovatel'a obchodnejzóny THE spoločnostiTrading Hub Europe, GmbH),
následne z Nemecka do Českej republiky cez vstupný bod Brandov a výstupný bod Lanžhot (v
zmysle prevádzkových predpisov pre prepravnú siet' Ceskej republiky), pričom pre výpočet sa
uplatní hodnota denného maximálneho množstva určeného ako podiel zmluvného množstva
ročného a počtu dní v príslušnom roku. Ďalej sa cena prepravy skladá aj z ceny za prepravu na
Slovensko, a to cez vstupný bod Lanžhot a výstupný bod Domáci bod (oboje v zmysle
Prevádzkového poriadku eustream, a.s.), pričom pre výpočet sa uplatní zmluvne dohodnutá
hodnota denného maximálneho množstva.

1,2.2. V prípade zavedenia d'alších alebo zmeny existujúcich poplatkov súvisiacich s prepravou plynu
na prepravnej trase z obchodného bodu THE na slovenský domáci bod oproti stavu pri podpise
tejto zmluvy, má dodávatel' právo zohl'adnit' navýšenie ceny za služby súvisiace s prepravou
z dóvodu uplatnenia tohto poplatku v mesiaci nasledujúcom po oznámení takejto zmeny
odberatel'ovi s poukazom na rozhodnutia príslušných orgánov, resp. príslušný právny predpis
ale bo cen n ík prevádzkovatel'a prep ravnej siete.

1.3. Cenaza služby obchodníka

1.3.1. Cena za služby obchodníka pozostáva zfixnej mesačnej sadzby (FMSo) azo sadzby za
odobratý plyn (SOPo).

1,3.2. pre oM odberatel'a podl'a tejto zmluvy, do ktorého dodávka plynu podlieha cenovej regulácii
v zmysle všeobecne závázných právnych predpisov, cena za služby obchodníka pozostáva
z fixnej mesačnej sadzby (FMSo) a zo sadzby za odobratý plyn (SOPo), ktolých výška je určená
cenníkom dodávatel'a pre regulovaných Vel'kých zákazníkov, zverejneným na webovom sídle
dodávatel'a www.spp.sk.

,1,3.3. V prípade, ak odberatel' počas obdobia stratí pre príslušné OM nárok na reguláciu v zmysle
všeobecne závázných právnych predpisov, hodnotu sadzby za odobratý plyn (SOPo) pre
dotknuté oM pre obdobie po ukončení obdobia regulácie vypočíta dodávatel'nasledovne, ak sa
dodávatel' s odberatel'om nedohodnú inak:

SOPo - (THErr,rnug + 0,0001) /1000 [EUFYkWh]

kde

THEvnug - znamená aritmetický priemer hodnoty THE Month Settlement Price zverejnenej na
príslušný mesiac t (THErr,rn), a to za posledný obchodovatel'ný deň mesiaca t-2 a
hodnót THErr,rn pre prvý až predposledný obchodovatel'ný deň mesiaca t-1, ktoré
sú publikované na denng báze na stránke eex.com v časti Market Data/Natural
Gas/Futures.

V prípade, že sa umiestnenie príslušnej hodnoty THE, resp. názov príslušného
produktu zmení, dodávatel' pre stanovenie ceny použije príslušnú hodnotu zo
zodpovedajúceho dostupného umiestnenia.

V prípade, že v čase stanovenia ceny nie je k dispozícii eex.com zverejnená,
dodávatel'použije hodnotu z iného dostupného zdroja zverejňujúceho požadované
ceny príslušnej komoditnej burzy.

Hodnota SOPo v EUR/kWh sa zaokrúhl'uje na páť desatinných miest podl'a matematických
pravidiel pre zaokrúhl'ovanie.

2. Vyhodnotenie množstiev

2.1. Dodávatel'má právo vyhodnotit'SZM po skončení každého Vyhodnocovacieho obdobia, ato
spósobom a s dósledkami uvedenýmiv tomto bode.

Ak odberatel'za príslušné Vyhodnocovacie obdobie odoberie množstvo energie v plyne menšie
ako SZMmin, dodávatel' je oprávnený po vykonaní vyhodnotenia zvýšit' cenu za každú kWh
odobratej energie počas tohto Vyhodnocovacieho obdobia až o výšku určenú nasledovne:

ZC:
kxSOPo,.,n ><(v-x)

IEURykWh]
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2,4.

kde

ZC - maximálne zvýšenie ceny za skutočne odobraté množstvo energie v plyne v príslušnom
Vyhodnocovacom období v EUF/kWh,

k - koeficient pre potreby použitia sadzby za odobratý plyn SOPo.in pri výpočte ZC a pri
výpočte platby P podl'a tohto bodu,

X - skutočne odobraté množstvo energie v plyne za príslušné Vyhodnocovacie obdobie za
všetky OM v kWh, pričom minimálna hodnota X je 1,

SOPo,in - najnižšia sadzba za odobratý plyn SOPo

(i) spomedzi všetkých SOPo dohodnutých pre jednotlivé OM platných pre posledný
mesiac príslušného Vyhodnocovacieho obdobia, resp.

(ii) v prípade ukončenia zmluvy pred uplynutím Vyhodnocovacieho obdobia, spomedzi
všetkých SOPoplatných bezprostredne pred ukončením tejto zmluvy,

Y - hodnota zmluvne dohodnutého množstva v kWh pre potreby výpočtu ZC a platby P.

Pre príslušné Vyhodnocovacie obdobie, v ktorom je dodávatel' výhradným dodávatel'om do
jednotlivých OM podl'a tejto zmluvy, je množstvo ,,Y" rovné SZMmin a koeficient ,,k" určený vo
výške 0,5.

Dohoda o pravidle pre vyhodnotenie množstva odobratého plynu v zmysle tohto bodu vychádza
z deklarácie odberatel'a, že dodávatel' bude výlučným dodávatel'om plynu na príslušných OM
odberatel'a po dobu trvania tejto zmluvy. V prípade, ak by počas trvania tejto zmluvy došlo
k zmene počtu dodávatel'ov na ktoromkol'vek príslušnom OM, je odberatel' o tejto skutočnosti
povinný informovat'dodávatel'a bez zbytočného odkladu. Pravidlá pre vyhodnotenie množstva
odobratého plynu v zmysle tohto bodu sa v takom prípade v príslušnom Vyhodnocovacom
období upravia tak, že dodávatel' použije pre výpočet ZC a platby P množstvo ,,Y" rovné SZM
a koeficient ,,k" vo výške 1.

V prípade, ak odberatel' v príslušnom Vyhodnocovacom období neodoberie žiadnu kWh
odobratej energie v plyne, t,j. X = 0, je dodávatel' oprávnený po vykonaní vyhodnotenia
vyfakturovať odberatel'ovi platbu (P) vypočítanú nasledovne:

P:kxSOPo,",n xY IEUR]

V prípade ukončenia zmluvy pred uplynutím Vyhodnocovacieho obdobia má dodávatel' právo
vyhodnotiť SZMzavšetky OM za obdobie všetkých nevyhodnotených Vyhodnocovacích období
v zmysle bodu 2.1. ku dňu ukončenia zmluvy.

V prípade, ak kumulovaný skutočný odber odberatel'a počas príslušného Vyhodnocovacieho
obdobia presiahne SZM.a*, dodávatel' je oprávnený oceniť každú k\Nh odobratú v príslušnom
fakturačnom období nad SZMma" 1,S-násobkom sadzby SOPo,u*, kde

SOPo,a* - najvyššia sadzba za odobratý plyn SOPo spomedzi všetkých SOPo dohodnutých
pre príslušné OM platných v čase, ked' odberatel' odoberal množstvo energie
presahujúce SZM,a" dohodnuté pre dané Vyhodnocovacie obdobie.

Ak odberatel'v ktoromkol'vek Dni na ktoromkol'vek OM odoberie množstvo plynu presahujúce
DMM uvedené pre príslušné OM v zmluve, odberatel' zaplatí dodávatel'ovi za určený počet
prekročení DMM v danom mesiaciza objem prekročenia na výstupnom bode nad príslušný limit
sadzbu v zmysle platného Rozhodnutia, ktorú by bol povinný zaplatit', keby mal pre tbto obdobie
uzavretú samostatnú zmluvu o distribúcii plynu do príslušného OM.

Ak počas daného mesiaca v ktoromkol'vek Dni odberatel'odobral množstvo plynu presahujúce
DMM uvedené v zmluve na jednom alebo viacených OM a súčasne v tomto Dni došlo voči
dodávatel'ovi k uplatneniu poplatku za prekročenie dennej distribučnej kapacity na vstupnom
bode v zmysle platného Rozhodnutia, odberatel' popri poplatku uvedenom v prvej vete tohto
bodu zaplatí pre tento Deň za objem prekročenia DMM nad príslušný limit na každom
príslušnom OM aj poplatok za prekročenie dennej distribučnej kapacity na vstupnom bode
v sadzbe určenej v zmysle platného Rozhodnutia. V prípade, ak je ročná sadzba za prístup do
vysokotlakovej distribučnej siete v Rozhodnutí určená v inej jednotke, ako je jednotka
dohodnutého DMM, pre potreby jej prepočtu z €/kVýh na €/m3, prípadne naopak, sa použije
hodnota spal'ovacieho tepla objemového určená v Rozhodnutí. V prípade, ak by v Rozhodnutí

22
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. hodnota spal'ovacieho tepla objemového nebola určená, na prepočet sadzby bude použitá
hodnota vypočítaná ako aritmetický priemer denných hodnót spal'ovacieho tepla objemového
zverejnených PDS na svojom webovom sídle, a to za obdobie kalendárneho roka
predchádzajúceho 1.dňu príslušného fakturačného obdobia podl'a tejto zmluvy. Výsledná
sadzba sa zaokrúhli na 5 desatinných miest podl'a matematických pravidiel pre zaokrúhl'ovanie.
Ak dójde k prekročeniu dennej distribučnej kapacity z dóvodu zmeny letného času na
stredoeurópsky čas, dodávatel' pri vyhodnotení prekročenia zohl'adní, že Deň trvá v tomto
prípade 25 hodín.

pre vylúčenie pochybnostízmluvné strany deklarujú, že uplatnenie sadzieb a poplatkov podl'a

tohto bodu sa nepovažuje za uplatnenie sankcie, ale za uplatnenie poplatku za dodávku plynu
nad zmluvne dohodnuté DMM.

3. Uplatnenie zložiek cien

3.1. Dodávatel'má právo uplatnit'príslušnú fixnú mesačnú sadzbu (FMS) pre jednotlivé OM počas
príslušného obdobia OM, a tozakaždý kalendárny mesiac. V prípade, ak je dohodnuté kratšie
fakturačné obdobie ako kalendárny mesiac, uplatňuje sa alikvotný podiel príslušnej FMS
pripadajúci na toto obdobie pri rovnomernom rozpočítaní tejto sadzby na jednotlivé dni mesiaca.
V prípade ukončenia, resp. začatia odberu v priebehu mesiaca sa príslušná FMS za daný
mesiac fakturuje vo výške stanovenej v príslušných bodoch článku 1. tejto prílohy. V prípade
predčasného ukončenia odberu na príslušnom OM, resp. v prípade predčasného ukončenia
zmluvy má dodávatel' právo dofakturovať platbu za príslušnú FMS pre každé príslušné OM za
obdobie do konca obdobia oM.

3.2. Dodávatel' má právo uplatnit' príslušnú výkonovú sadzbu (VS) pre jednotlivé OM počas
príslušného obdobia OM. Ročná platba vzt'ahujúca sa k príslušnej VS sa vypočíta ako súčin
DMM dohodnutého pre jednotlivé OM v prílohe č, '1 tejto zmluvy a príslušnej hodnoty VS.
Mesačná platba vzt'ahujúca sa k príslušnej VS sa vypočíta ako 1l12 ročnej platby vzt'ahujúcej
sa k príslušnej hodnote VS.

V prípade, ak je dohodnuté kratšie fakturačné obdobie ako kalendárny mesiac, uplatňuje sa
alikvotný podiel mesačnej platby vzt'ahujúcej sa k príslušnej VS pripadajúci na toto obdobie pri

rovnomernom rozpočítaní mesačnej platby vzt'ahujúcej sa k tejto sadzbe na jednotlivé dni
mesiaca.

V prípade ukončenia, resp. začatia odberu v priebehu mesiaca sa príslušná VS za daný mesiac
fakturuje vo výške mesačnej platby vzťahujúcej sa k tejto sadzbe.

V prípade predčasného ukončenia odberu na príslušnom OM, resp. v prípade predčasného
ukončenia zmluvy má dodávatel' právo dofakturovať platbu za príslušnú VS pre každé príslušné
oM až do výšky neuhradenej časti ročnej platby vzťahujúcej sa k tejto sadzbe do konca
Obdobia OM,

3.3. platby za odobraté množstvo energie v plyne sa pre príslušné OM vypočítajú ako súčiny
skutočne odobratého množstva energie v plyne počas príslušného fakturačného obdobia
a hodnót príslušných sadzieb za odobratý plyn platných pre príslušný kalendárny mesiac.

4. Zmena množstiev existujúcich OM, pripojenie nového OM k zmluve

V prípade akejkol'vek zmeny zmluvy súvisiacej so zmenou zmluvných množstiev existujúcich
oM alebo pripojením nových OM si odberatel's dodávatel'om dohodne spósob océnenia pre
príslušné OM ako aj spósob vyhodnotenia množstiev.
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Platobné a fakturačné podmienky

preddavok

Dodávatel' uskutoČňuje dodávky plynu v opakovaných dohodnutých lehotách. odberatel, je
Povinný uhradit' na mesačnú dodávku plynu dodávatel'ovi preddavok vo výške 806/o
PredPokladanej ceny. mesačnej dodávky plynu do všetkých svojich oM uvedených v prílohe č.
1 tejto zmluvY. Podkladom pre zaplatenie sú údaje o preddávku, uvedené ňa vyŮetovace.;
faktúre. Preddavok sa stanovuje na mesiac, ktoiý nasleduje po mesiaci, v którom bola
vYÚČtovacia faktúra vystavená. tJOaje o preddavku ňa prvé dúa mesiace Vyhodnocovacieho
obdobia oznámi dodávatel'odberatel'ovi osobitne. Výška preddavku je ureena percentom zo
sumY PredPokladanej ceny mesaČnej dodávky do všetkých OM odberatel'a podl'a tohto bodu
zvýšenejo príslušnú výšku DPH.

Odberatel' je povinný uhradit' preddavok vo výške vypočítanej dodávatel'om v súlade s bodom
1.1. tejto prílohy:

a) mesaČne v troch rovnakých splátkach tak, aby boli pripísané na účet dodávatel,a najneskór
k 5., 15. a 25. dňu kalendárneho mesiaca alebo

b) mesaČne jednou splátkou tak, aby bola pripísaná na účet dodávatel'a najneskór k 15. dňu
kalendárneho mesiaca.

Odberatel'vo vŠetkých vyhotoveniach zmluvy označí zvolenú alternatívu úhrady preddavku, Ak
tak neurobí, za dohodnutú sa považuje alternatíva b).

Dodávatel si vyhradzuje právo jednostranne zmenit' dátum splatnostijednotlivého preddavku,
a to na neskorŠí deň príslušného kalendárneho mesiaca. O tejto zmene dodávatel'upovedomí
odberatel'a písomným oznámením o preddavku

Fakturácia

Dodávatel'zaŠle odberatel'ovi po skončení každého fakturačného obdobia vyúčtovaciu faktúru
za dodávku plynu do každého príslušného OM alebo spoločnú vyúčtovaciu rátturu za dodávku
plynu do príslušných OM v zmysle tejto zmluvy.

FakturaČné obdobie je obdobie od prvého do posledného Dňa (vrátane) každého kalendárneho
mesiaca.

Podkladom pre fakturáciu budú namerané množstvá plynu v jednotlivých oM, predložené
dodávatel'ovizo strany PDS alebo iný spósob určenia odberu v Žmysle všeobecne'závázných
Právnych predpisov. Dodané a odobraté množstvo plynu sa vyhodnocuje ako množstvo eneigie
vYjadrené v obchodnejjednotke, ktoré je súčinom spal'ovacieho tepla Óbjemového a dodaného
objemu plynu, v zmysle všeobecne závázných právnych predpisov.

Dodávatel' a odberateí sa dohodli na spósobe uhrádzania závázkov odberatel'a vyplývajúcich
z tejto zmluvy nasledovne:

a) odberatel' súhlasí, aby si dodávatel' svoje pohl'adávky vyplývajúce z tejto zmluvy voči
odberatel'ovi inkasoval z úětu. Odberatel' je v tomto prípade povinný zábezpečit', resp.
vYkonat' vŠetky úkony nevyhnutné pre umožnenie využitia inkasnéňo spóspbu úhrady
závázkov v súlade so všeobecn e záváznými právnymi predpismi, ako aj pokynmi dotknutéj
banky a dodávatel'a, Odberatel' je taktiež povinný zabezpečit' na svojom účte v čase
sPlatnosti svojich závázkov potrebné finančné prostriedky a plne zodpovedá za omeškanie
alebo nezrealizovanie inkasných príkazov z týchto dóvodov.

b) odberatel'bude svoje závázky uhrádzat'ním vystaveným príkazom na úhradu.

Odberatel' vo všetkých vyhotoveniach zmluvy označí zvolenú alternatívu. Ak tak neurobí, za
dohodnutú sa považuje alternatíva b).

Ak v PríPade zvolenia inkasného spósobu úhrad dójde dvakrát k nezrealizovaniu inkasných
Príkazov bez zavinenia dodávatel'a, dodávatel' je oprávnený jednostranne zmenit' zmluvne
dohodnutý spósob úhrádzania závázkov na odberatel'om vystavený príkaz na úhradu, pri
vYuŽitípráva podl'a predchádzajúcejvety dodávatel'písomne informuje odberatel'a.

1.

1.1.

1.2.

2.

2.1.

2.2.

2,3.
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2.4. Preplatok faktúry, pokial, odberatel' nemá akékol'vek iné finanČné závázky vyplývajÚce z tejto

,.l;"r, ktoie ný'bolo možné započítat', bude vrátený na účet odberatel'a v lehote sPlatnosti

faktúry.

2.5. Akákol,vek platba zo strany odberatel'a dodávatel'ovi sa uskutoČní bez redukciÍ, Protinárokov,
použitia akóhokol'vek prává na vzájomný zápočet alebo zrážok akéhokol'vek druhu.

2.6. odberatel, je povinný uhradit' dodávatel'ovi každú faktúru podl'a bodu 2.'l- tejto PrílohY v Plnei

výške tak, abý celková čiastka k úhrade bola pripísaná na účet dodávatel'a v lehote do 17 dní

odo dňa odoŠlania faktúry na poslednú dodávatel'ovi známu adresu odberatel'a na poslednú

dodávate|,ovi známu adrósu odberatel'a (ďalej tiež ,,lehota splatnosti vyúětovacej faktúry")

v súlade s článkom 12. zmluvy,

2.7. Akákol,vek čiastka, ktorá nie je fakturovaná podl'a bodu 2.1. tejto prílohy, bude uplatnená

oprávnenou stranou formou tát<tury. Splatnosť takejto faktúry je najneskór v lehote sPlatnosti

výuetovace.; faktúry, pričom splneňie závázku nastáva momentom pripísania dlŽnej sumY na

účet oprávnenej strany.

2,8. V prípade uplatnenia reklamácie faktúry odberatel'om nezaniká jeho povinnosť uhradiť faktúru

v lehote splatnosti.

3.Dósledkyporušeniaplatobnýchafakturačnýchpodmienok
3..1. Pri nedodržaní lehoty splatnosti závázkov, vyplývajúcich z tejto zmluvy, sÚ zmluvné strany

oprávnené vyfakturovať úrok zomeškania vo výške 0,02 Yo zdlžnq ČiastkY za kaŽdý.deň
omeškania zá obdobie odo dňa nasledujúceho po dni sp|atnosti faktúry do dňa pripísania PlatbY

na účet oprávnenej zmluvnej strany. VróU,z omeškania za nezaplatený preddavok za PrísluŠný
mesiac je dodávatál oprávnbný vyiakturovať odberatel'ovi za obdobie odo dňa jeho sPlatnosti

do dňa vystavenia uyŮetouacéj ránury za príslušný mesiac, Uplatnením úroku z omeŠkania

nezaniká nárok na náhradu škody prevyšujúcu vyfakturovaný úrok z omeŠkania.

3.2. Zmluvné strany sa dohodli, že ak odberateť neuhradí preddavok vzmysle Článku Č. 1. tejto

prílohy v lehoté splatnosti, dodávatel' je oprávnený pre.prís|ušné fakturaČné obdobie, v ktorom

nebol'preddavok uhradený, zvýšiť cenu za služby obchodníka za každÚ kWh odobratého

množstva energie až o o,Ó0o33 EUR, ato za podmienky, že dodávatel' nevyuŽil právo na

vyfakturovanie úroku z omeškania podl,a článku 3. tejto prílohy.

3.3. Ak termín splatnosti akejkol'vek pohl'adávky pripadne na deň pracovného pokoja alebo deň

pracovného vol,na, tato pónlaoavka je splatná v najbližší nasledujúci pracovný deň.

3.4. V platobnom styku sú zmluvné strany povinné používat' variabilný symbol, uvedený

v piíslušnom oorÉoe (napr. vyúčtovacia fáktura;, Odberatel' je povinný pri každej (i čiastoČnej)

úhrade faktúry uvádzai uieený variabilný symbol. Ak odberatel' jednoznaČne neurČÍ, na Úhradu

ktorého závaŽkuje platba určóná, dodáúateť je oprávnený použit'túto platbu na Úhradu najskÓr

splatného závázku odberatel'a, a to najskór na príslušenstvo závázku.

3.5. Nezaplatenie ktorejkol,vek, čo i len jednej pohladávky dodávatel'a alebo jej Časti Podl'a tejto

zmluvy znamená pórušenie povinnoŠtí odberatel'a vyplývajúcich z tejto zmluvy azakladá Právo
dodávatel,a kedykbťvek od zmluvy odstúpiť v zmysle bodu 3.6. tejto prílohy. Dodávatel'má Právo
na odstúpenie bd zmluvy v zmysle predchádzajúcej vety aj v prípade poruŠenia Platobných
a fakturaéných podmieňok vyplývajúcich z akejkotvek ďalšej zmluvy uzavretej medzi

odberatel'om a dodávatel'om.

3.6. Dodávatel, má právo od tejto zmluvy v celom rozsahu odstúpit' z dÓvodov uvedených v bode

3.5. tejto príloňy, a to po márnom Úplynutí lehoty, ktorú odberatel'ovi poskytne vo výzve na

dodatočné sptnónie si povinnosti. Výzvu na dodatočné splnenie si povinnosti pred odstúpenim

má dodávaiel, právo odberatel'ovi zaslat' kedykol'vek, t.j. bezprostredne po zistení jeho

omeškania alebo následne a to podl'a uváženia dodávatel'a,

3,7. ueinry odstúpenia od zmluvy nastanú dňom jeho doruóenia, ktoré bude odberatel'ovi doruČené

v súlade s článkom 12, tejtó zmluvy. Ak zo strany odberatel'a dójde k odmietnutiu prevzatia

odstúpenia od zmluvy, jeho účinky nastanú dňom odmietnutia prevzatia odstúPenia.

3.B. Ak dójde k odstúpeniu od zmluvy plnenia poskytnuté podl'a tejto zmluvy do okamihu zániku jej

trvania sizmluvnb strany ponecňalú. Odstúpením od zmluvy nezanikajú dojednania zmluvných

strán týkajúce sa zodpbvednosti za škodu ani právo dodávatel'a vyfakturovat' odberatel'ovi

dohodňutú zmluvnú cbnu za dodávky uskutočnené do nadobudnutia účinkov odstúPenia,
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vrátane práva na doúčtovanie platby za íixné zložky ceny pre prípad predčasného ukončenia, zmluvy a práva na všetky doúčtovania zvýšenia ceny v zmysle prílohy č. 2 tejto zmluvy.
Odstúpením od zmluvy nezaniká povinnost' odberatel'a zaplatiť dodávatel'ovi pohl'adávky
uplatnené dodávateťom v zmysle tejto zmluvy.

3.9. V prípade, ak:

a) bol na majetok odberatel'a podaný návrh na konkurz alebo sa zaóala likvidácia odberatel'a
alebo sa Žačalo proti odberatel'ovi exekučné konanie alebo je v predÍžení, alebo

b) má odberatel' majetkovú účast'v právnickej osobe, ktorá je dlžníkom dodávatel'a, alebo
c) je odberatel' v postavení ovládanej alebo ovládajúcej osoby vo vzt'ahu k dlžníkovi

dodávatel'a v zmysle § 66 písm. a) Obchodného zákonníka, alebo
d) je odberatel' personálne prepojený s inou osobou, ktorá je dlžníkom dodávatel'a, a to takým

spósobom, že v orgánoch dlžníka a odberatel'a sú tie isté íyzické osoby (d'alej len ,,členovia
orgánov") alebo osoby v postavení blízkych osób k členom orgánov, alebo

e) existuje na základe informácií od nezávislej inštitúcie sledujúcej hospodárske pomery
účastníkov trhu odóvodnená obava, že odberatel' nebude schopný plniť svoje povinnosti
vyplývajúce zo zmluvy, alebo

0 došlo k zmene právneho subjektu odberatel'a na základe zákonného prechodu práv
a závázkov (povinností) zo zmluvy, alebo

g) je odberatel'voči dodávatel'ovi v omeškaní s úhradou závázku vyplývajúceho z tejto alebo
inejzmluvy,

je dodávatel' oprávnený požadovať od odberatel'a zloženie peňažnej zábezpeky (d'alej

,,zábezpeka")vo výške dvojnásobku priemernej predpokladanej ceny mesačnej dodávky plynu,

a tiež jej doplnenie do uvedenej výšky v prípade jej použitia, a to aj opakovane. Pre potreby
stanovenia výšky zábezpeky bude použitá dodávatel'om určená predpokladaná priemerná
ročná sadzba za odobratý plyn za služby obchodníka na príslušný rok vypočítaná ako
aritmetický priemer predpokladaných mesačných sadzieb za odobratý plyn za služby
obchodníka na príslušný rok.

3.10. odberatel' je povinný zložit zábezpeku podl'a bodu 3.9. tejto prílohy v prospech bankového účtu
dodávatel'a vedeného v EUR vo VÚB, a.s. (IBAN: SKBB 0200 0000 0000 0088 4555, BlC:
sUBASKBX), a to do 15 dní od odoslania písomnej výzvy. Dodávatel' je oprávnený zloženú
zábezpeku použit'na úhradu všetkých splatných pohl'adávok, ktoré má vočiodberatel'ovi, s čím
odberatel' výslovne súhlasí. O použití zloženq zábezpeky dodávatel' písomne informuje
odberatel'a. odberatel' je pri každom, čo i len čiastočnom použití zábezpeky povinný túto
obnoviť do póvodnej výšky podl'a bodu 3.9. v lehote uvedenej vo výzve na jej obnovenie.
odberatel' a dodávatel' sa dohodli, že odberatel' postupuje právo na úroky zo zloŽenej
zábezpeky dodávatel'ovi. Dodávatel' takto nadobudne vlastnícke právo k úrokom momentom,
kedy ich banka pripíše v prospech bankového účtu dodávatel'a.

g.11. Nedodžanie povinnosti odberatel'a podl'a bodu 3.10. tejto prílohy sa považuje za podstatné
porušenie povinností odberatel'a vyplývajúcich z tejto zmluvy azakladá právo dodávatel'a od
zmluvy odstúpiť, ato vlehote 15 dní odo dňa porušenia povinnosti. Právo podl'a tohto bodu
dodávatel' neuplatní, ak odberatel':

a) poskytne dodávatel'ovi inú zábezpeku, ktorú dodávatel'prijme ako dostatočnú,
b) v lehote podl'a bodu 3.1O. preukáže,že žiadost'dodávatel'a je neopodstatnená, alebo ak

pominuli dóvody na zloženie zábezpeky.

3,12. prijatá zábezpekatrvá dovtedy, kým nepominú dóvody, ktoré viedli k jejzloženiu, Pdberatel'má
právo podat' žiadost' o zrušenie zábezpeky, pričom musí zároveň uviest' skutoónosti, ktoré jeho

žiadosť odóvodňujú. Dodávatel' je povinný vyjadrit'sa k tejto žiadosti do 15 dní od doruČenia
žiadosti, V prípade, ak je žiadost' odberatel'a opodstatnená, zábezpeka sa zruší ku dňu

určenému vo vyjadrení dodávatel'a a dodávatel' je povinný poukázať zloženú zábezpeku, resp.
jej zostatok v prospech účtu odberatel'a uvedeného v zmluve, a to v iehote splatnosti
vyúčtovacej faktúry.
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Osobitné povinnosti pre OM vykurovacieho charakteru
so ZM nad 645 600 kwh (resp. 60 000 m3)

Vykurovacie krivky a riešenie stavov núdze
Základnou vykurovacou krivkou je prvá vykurovacia krivka, pri ktorej odberatel' uskutočňuje
v prísluŠnom OM odber plynu do zmluvne dohodnutého denného množstva (DMM). Za1adňa
vykurovacia krivka predstavuje denné hodnoty odberov v m3 v príslušnom OM odberatel,a
v závislosti od dennej teploty ovzdušia v stupňoch Celzia.
Obmedzujúcimi vykurovacími krivkami sú druhá až šiesta vykurovacia krivka, ktoré sú odvodené
od základnej vykurovacej krivky a predstavujú zníženie denného odberu v porovnaní so základnou
vykurovacou krivkou.
Denné hodnoty odberov v m3 stanovené pre jednotlivé vykurovacie krivky sú pre príslušné oM
odberatel'a uvedené vo vykurovacej tabul'ke v článku 3. tejto prílohy.

Pri obmedzujúcich odberových stupňoch:

a) Č. 8 je odberatel' pre OM so ZM nad 645 600 kwh (resp. 60 000 m3) povinný znížit' odber
plynu na úroveň bezpečnostného minima,

BezpeČnostné minimum je najnižšou hodnotou denného odberu plynu na oM odberatel'a,
ktorá je nevyhnutne potrebná na zaistenie bezpečnosti výrobných zariadení a obsluhy a
na zamedzenie vzniku škód. Pri odbere plynu na úrovni bezpečnostného minima nie je
odberatel' oprávnený zabezpečovat' výrobu, okrem prípadov, taxatívne uvedených vo
vyhláŠke Ministerstva hospodárstva Slovenskej republiky ó, 41612012 Z,z. v znenj
neskorších predpisov

(i) § 4 ods. 10, v ktorých je horná hranica hodnoty bezpečnostného minima na odbernom
mieste odberatel'a musí byt' stanovená objektívne, pritom nesmie presiahnut' úroveň
najviac 90 o/o zo základného odberového stupňa;

(ii) § 4 ods. 11, kde bezpečnostné minimum na čast'odberu plynu na odbernom mieste
vyuŽÍvaného na prevádzku prepravnej siete a v d'alších prípadoch, taxatívne uvedených
v § 4 ods. 11, je 1O0o/o základného odberového stupňa.

V prípade odberu plynu na rózne účely v zmysle platnej Vyhlášky, výslecná hodnota
bezpeČnostného minima sa určí ako súčet hodnót bezpečnostného minima na čast'
odberu vyuŽívaného na výrobu potravín dennej spotreby pre obyvatel'ov okrem výroby
alkoholických a tabakových výrobkov, spracovanie potravín, ktoré podliehajú rýcntdj
skaze, zabezpečenie prevádzky živočíšnej výroby s nebezpečenstvom 

-uhýnutiá

hospodárskych zvierat, výrobu tepla pre odberatel'ov v domácnosti, zabezpéčenie
nevyhnutných potrieb prevádzky zdravotníckych zariadení, poskytovanie podpornej
sluŽby v elektroenergetike v nevyhnutnom rozsahu odsúhlasenom dispečingom
prevádzkovatel'a prenosovej sústavy a plynárenským dispečingom, prevádzku vodárne
alebo čistiarne odpadových vód, spracovanie, skladovanie a distribúciu ropy a ropných
Produktov v rozsahu naplnenia potrieb trhu na vymedzenom územi,- preváoŽt<u
asanaČného zariadenia a prevádzku krematória (tzv. ,,preukázatel'ný účel") a
bezpeČnostného minima na čast'odberu plynu využívaného na iný účel.

b) Č. 9 je odberatel' pre OM so ZM nad 645 600 kwh (resp. 60 000 m3) povinný znížiť odber
plynu na nulu, s výnimkou odberatel'ov zabezpečujúcich bezpečnost' §tátu, činnost,
Ústavných,orgánov, výrobu potravín dennej spotreby pre obyvatel'stvo okrem výroby
alkoholických a tabakových výrobkov, spracovanie potravín, ktoré podliehajú nýcnrej
skaze, prevádzku živočíšnej výroby s nebezpečenstvom uhynutia hospodárskyón zúieratl
výrobu alebo skladovanie životu a zdraviu nebezpečných látok a zmesí výzadulucich
osobitné bezpečnostné podmienky, výrobu tepla pre odberatel'ov v Óomáónosti,
nevyhnutné potreby prevádzky zdravotníckych zariadení, poskytovanie podpornejslužbyv elektroenergetike v nevyhnutnom rozsahu odsúhlasenom dispečingom
Prevádzkovatel'a prenosovejsústavy a plynárenským dispečingom, prevádzku preprainej
siete, spracovanie, skladovanie a distribúciu ropy a ropných produktov v rozsahu
naPlnenia potrieb trhu na vymedzenom území, prevádzku vodární alebo čistiarní
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odpadových vód, prevádzku asanačného zariadenia, prevádzku krematória (tzv.

,,vymedzený účel"), ktoríznižujú odber plynu na úroveň bezpečnostného minima.

Ak odberatel'využíva plyn aj na iný účel ako vyššie uvedený vymedzený účel, znižuje túto
čast'odberu plynu na nulu.

Prvýiir havarijným odberovým stupňom je stupeň č. 10, pri ktorom je nulový odber plynu pre
všetkých odberateťov plynu okrem chráneného odberatel'a, ktoný vyrába teplo a teplú vodu
určené pre domácnosti, zdravotnícke zariadenia, odberatel'ov plynu v domácnosti, zariadenia
sociálnych služieb, zariadenia sociálnoprávnej ochrany detía sociálnej kurately a organizačné
zložky Zboru vázenskej a justičnej stráže, Druhým havarijným odberovým stupňom je stupeň č.
,1,1, prijeho vyhláseníje dodávka plynu prerušená pre všetkých odberatel'ov.
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negulačnO podmienky pre OM nad 645 600 kwh (resp. 60 000 m3)

čísto oru Obdobie

od-do

P_V P-T os 8sN os gsN

o T o T

sKsPPDls000530021 086 0 1 .06.2026-31, 1 2,2026
100 0

Vysvetlivky:

P-V - podiel odberu vykurovacieho charakteru (v %)

P-T - podiel odberu technologického charakteru (v %)

Q - údaje o denných množstvách (v m3)

T - ěasový posun potrebný na zníženie odberu (V hod.)

odberatel' svojím podpisom potvrdzuje správnosť a pravdivosť regulačných podmienok a
vyhlasuje, že v zmysle vyhlášky 41612012 Z.z. odoberá plyn na účel uvedený v tabul'ke nižšie, ěo
bolo pri stanovení denných množstiev pri vyhlásení odberového stupňa B a 9 pre príslušné OM
zohl'adnené.

číslo oM obdobie od - do Úěel využitia plynu

01 .06.2026-31 . 1 2.2026 wkuróvanie

Ak je vyhlásený 8. alebo 9. obmedzujúciodberový stupeň, odberatel' je povinný v OM znížiť denný
odber technologického charakteru na úroveň prislúchajúcu príslušnému obmedzujúcemu
odberovému stupňu.

Celkový denný odber sa stanoví nasledovne:

V*VK+T
kde

V - % pripadajúce na spotrebu vykurovacieho charakteru

VK - denné množstvo plynu v m3 prislúchajúce vyhlásenému typu vykurovacej krivky
a príslušnejteplote

T - údaje o denných množstvách technologického charakteru pri vyhlásení príslušného
obmedzujúceho odberového stupňa (m3)

Císlo OM
Obdobie

od-do
s
V

o.
s
V

zo MoT
o-

letné
(m3/de

ň)

Q - zimné - odber pri určenej
teplote ("Clm3)

.5 0 5 10

sKSPPDls00053002í086 01.06.2026-
31,12.2026

1 100 100 -,l5 395 459 397 396 396

2 ,l00

100 _,l5

Vysvetlivky:

SV - skupina vykurovania
O-SV - percento odberu plynu využívaného na úče|y podl'a SV
ZO - zÁíženie odberu vo vzťahu k prvej vykurovacej Řrivke (v%) {

MOT - minimálna oblastná teplota
Q_letné je denné množstvo plynu slúžiace na ohrev teplej Vody mimo Vykurovacej sezóny počas letných mesiacov,
Q-zimné je priemerné denne odoberané množstvo plynu, na ktoré má odberatel' nárok pri atmosférických teplotách nižších, ako.|e teplota
ukonóujúca Vykurovanie.
Denné spotreby, ktoré zodpovedajú skutočnej priemernej dennej atmosférickej teplote a skupine Vykurovania, sú vypočítané Vo Vykurovacej
tabul'ke.
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Výkurovacia tabul'ka pre OM so ZM nad 645 600 kwh (resp. 60 000 m3)

l

Císlo OM obdobie od - do Teplota 1.VK 2,vK 3.VK

sKsPPDlS000530021086 0 1,06,2026-3 1, 1 2,2026 + 17'c 395 395 395
+16"C 2oÁ 395 ?oÁ

+15"c 395 395 eoÁ

+ 14"c 395 395 2oF

+ 13'c 395 395 ?oÁ

+ 12"c 396 396 396
+ ,1,1 'c 396 396 396
+íO"c 396 396 396
+9"c 396 396 396
+8"c 396 396 396
+7"c 396 396 396
+ 6'c 396 396 396
+ 5'c 396 396 396
+4"c 396 396 396
+3"c 396 396 396
+ 2'C 397 397 397
+,l 'c 397 397 397
+ 0'c 397 397 397
1,c 1o7 397 397

2o7 397 397
-3"c 417 417 417
4"c 437 437 437

-b"U 459 459 459
-o U 484 484 484
("c 495 495 495

-8"c 511 511 511
_9"U 526 526 526
- 10 "c 52s 529 529

1,| "c FFo E^o 559
12,c 589 589 589

- 13 "c 620 620 620
14 "c 650 650 650
15 "c 680 680 680

- í6 "c 680 6B0 6B0
17 "c 680 680 680

_ 18 "c 680 680 680
- 19,c 680 6B0 680
-20"c 680 6B0 680
-21 ,C 680 680 680
-22"c 680 680 680
-23"c 680 680 680
-24"Q 680 680 6B0
- 25,C 680 6B0 680

4.VK určuje znížený denný odber plynu na odbernom mieste podl'a tretej vykurovacej krivky a
prerušenie dodávok plynu pre kategóriu malý podnik

S.VK určuje znížený denný odber plynu na odbernom mieste podl'a štvrtej vykurovacej krivky a
prerušenie dodávok plynu pre kategóriu objekt školy

6.VK určuje prerušenie dodávok plynu pre všetkých odberatel'ov plynu okrem odberatel'ov plynu v
domácnosť
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